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บท 1

อยูม่าเม่ือโมเสสผูรั้บใชข้องพระเยโฮวาหส์ิน้ชีวติแลว้ พระเยโฮวาหต์รัสกับโยชูวาบุตรชายนูนผูรั้บใชข้องโมเสสวา่

2 "โมเสสผูรั้บใชข้องเราสิน้ชีวติแลว้ ฉะนัน้บัดน้ีจงลุกข้ึน ยกขา้มแมน่�า้จอร์แดนน้ี ทัง้เจา้และชนชาติน้ีทัง้หมดไปยัง

แผน่ดินซ่ึงเรายกให้แกเ่ขาทัง้หลาย คือแกค่นอิสราเอล

3 ทุกๆต�าบลถิน่ท่ีฝ่าเทา้ของเจา้ทัง้หลายจะเหยียบลง เราไดย้กให้แกเ่จา้ทัง้หลาย ดังท่ีเราไดต้รัสไวกั้บโมเสส

4 ตัง้แตถิ่น่ทุรกันดารและภูเขาเลบานอนน้ีไกลไปจนถึงแมน่�า้ใหญ ่คือแมน่�า้ยูเฟรติส แผน่ดินทัง้หมดของคนฮิตไทต์
ถึงทะเลใหญท่างทศิตะวันตก จะเป็นอาณาเขตของเจา้

5 ไมมี่ผูใ้ดจะยืนหยัดตอ่หน้าเจา้ไดต้ลอดชีวติของเจา้ เราอยูกั่บโมเสสมาแลว้ฉันใด เราจะอยูกั่บเจา้ฉันนัน้ เราจะไม่

ละเลยหรือละทิ้งเจา้เสยี

6 จงเขม้แขง็และกลา้หาญเถิด เพราะเจา้จะกระท�าให้ชนชาติน้ีแบง่มรดกในแผน่ดินนัน้ ซ่ึงเราปฏิญาณไวกั้บ

บรรพบุรุษของเขาทัง้หลายวา่จะยกให้เขา

7 เพียงแตจ่งเขม้แขง็และกลา้หาญยิง่เถิด ระวังท่ีจะกระท�าตามพระราชบัญญัติทัง้หมดซ่ึงโมเสสผูรั้บใชข้องเราได้

บัญชาเจา้ไวนั้น้ อยา่หลีกเล่ียงจากพระราชบัญญัตินัน้ไปทางขวามือหรือทางซา้ย เพ่ือวา่เจา้จะไปในถิน่ฐานใด เจา้จะ

ไดรั้บความส�าเร็จอยา่งดี

8 อยา่ให้หนังสอืพระราชบัญญัติน้ีหา่งเหินไปจากปากของเจา้ แตเ่จา้จงตรึกตรองตามนัน้ทัง้กลางวันและกลางคืน

เพ่ือเจา้จะไดร้ะวังท่ีจะกระท�าตามขอ้ความท่ีเขียนไวนั้น้ทุกประการ แลว้เจา้จะมีความจ�าเริญ และเจา้จะส �าเร็จผลเป็น

อยา่งดี

9 เราสัง่เจา้ไวแ้ลว้มิใชห่รือวา่ จงเขม้แขง็และกลา้หาญเถิด อยา่ตกใจหรือคร้ามกลัวเลย เพราะวา่เจา้ไปในถิน่ฐานใด

พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ทรงสถิตกับเจา้"

10 แลว้โยชูวาบัญชาเจา้หน้าท่ีทัง้ปวงของประชาชนวา่

11 "จงไปในคา่ยสัง่ประชาชนวา่ จงเตรียมเสบียงอาหารไว ้เพราะวา่ภายในสามวันทา่นทัง้หลายจะตอ้งยกขา้มแมน่�า้

จอร์แดนน้ี เพ่ือเขา้ไปยึดครองแผน่ดิน ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแกท่า่นให้ยึดครอง"

12 แลว้โยชูวาพูดกับคนรูเบน คนกาด และคนตระกูลมนัสเสหค์ร่ึงหน่ึงวา่

13 "จงจ�าค�าท่ีโมเสสผูรั้บใชข้องพระเยโฮวาหบั์ญชาทา่นทัง้หลายไวว้า่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลายจัดท่ีพัก

ให้ทา่น และประทานแผน่ดินน้ีแกท่า่น

14 จงให้ภรรยาของทา่นทัง้หลาย ลูกเลก็ของทา่น และฝูงสัตวข์องทา่นอยูใ่นแผน่ดินซ่ึงโมเสสยกให้ท่ีฟากแมน่�า้

จอร์แดนขา้งน้ี แตผู่ช้ายท่ีช�านาญศกึทัง้หลายในพวกทา่นตอ้งถืออาวุธขา้มไปเป็นทัพหน้า เพ่ือชว่ยพ่ีน้องของตน

15 จนกวา่พระเยโฮวาหจ์ะประทานท่ีพักให้แกพ่ี่น้องของทา่น ดังท่ีประทานแกท่า่น ทัง้ให้เขาไดยึ้ดครองแผน่ดินซ่ึง

พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแกเ่ขา แลว้ทา่นจึงจะกลับไปยังแผน่ดินท่ีทา่นยึดครองและถือไวเ้ป็น

กรรมสทิธ์ิ คือแผน่ดินซ่ึงโมเสสผูรั้บใชข้องพระเยโฮวาหไ์ดใ้ห้แกพ่วกทา่นฟากแมน่�า้จอร์แดนขา้งน้ีทางดวงอาทติย์
ข้ึน"

16 เขาทัง้หลายจึงตอบโยชูวาวา่ "สิง่สารพัดซ่ึงทา่นบัญชาแกพ่วกเรา เราจะกระท�าตาม ทา่นจะให้พวกเราไปในท่ีใดๆ

เราจะไป



17 เราเช่ือฟังโมเสสในเร่ืองทัง้ปวงอยา่งไร เราจะเช่ือฟังทา่นอยา่งนัน้ ขอเพียงวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรง

สถิตกับทา่น ดังท่ีพระองคไ์ดส้ถิตกับโมเสสกแ็ลว้กัน

18 ผูใ้ดท่ีขัดขืนค�าบัญชาของทา่น และไมเ่ช่ือฟังถอ้ยค�าของทา่น ไมว่า่ทา่นจะบัญชาเขาอยา่งไร ผูนั้น้จะตอ้งถึงตาย

ขอเพียงให้เขม้แขง็และกลา้หาญเถิด" 

บท 2

ต�่อมาโยชูวาบุตรชายนูนไดใ้ชช้ายสองคนจากเมืองชิทธิมเป็นการลับให้ไปสอดแนม กลา่ววา่ "จงไปตรวจดู

แผน่ดินนัน้ และเมืองเยรีโคดว้ย" คนทัง้สองกไ็ป เขา้ไปในเรือนของหญงิโสเภณีคนหน่ึงช่ือราหับ และพักอยูท่ี่น่ัน

2 มีคนทูลกษัตริยเ์มืองเยรีโควา่ "ดูเถิด มีชายอิสราเอลบางคนเขา้มาคืนน้ี เพ่ือจะสอดแนมดูแผน่ดิน"

3 ฝ่ายกษัตริยเ์มืองเยรีโคจึงใชค้นไปสัง่ราหับวา่ "จงสง่คนเหลา่นัน้ซ่ึงมาหาเจา้ในบา้นของเจา้ออกมาให้เรา เพราะ

เขามาเพ่ือจะสอดแนมดูท่ัวแผน่ดินของเรา"

4 แตห่ญงินัน้ไดซ้อ่นชายทัง้สองเสยีแลว้จึงกลา่ววา่ "มีผูช้ายมาหาขา้พเจา้จริง แตเ่ขามาจากไหนขา้พเจา้ไมท่ราบ

5 ตอ่มาเม่ือจะปิดประตูเมืองในเวลาพลบค�า่ คนเหลา่นัน้กอ็อกไปแลว้ เขาไปทางไหนขา้พเจา้ไมท่ราบ จงรีบตามเขา

ไปเถิด คงทันเขา"

6 แตห่ญงินัน้ไดพ้าคนทัง้สองข้ึนบนหลังคาแลว้ซอ่นตัวเขาไวใ้ตต้น้ป่านซ่ึงวางล�าดับตากไวท่ี้ดาดฟ้าบนหลังคานัน้

7 เขาทัง้หลายกไ็ลต่ามคนทัง้สองไปทางแมน่�า้จอร์แดนจนถึงทา่ขา้ม พอคนท่ีไลต่ามนัน้ออกไปแลว้เขากปิ็ดประตู

เมือง

8 เม่ือชายทัง้สองคนยังไมน่อนหญงินัน้กข้ึ็นไปหาเขาบนหลังคา

9 กลา่วแกช่ายนัน้วา่ "ดิฉันทราบแลว้วา่ พระเยโฮวาหป์ระทานแผน่ดินน้ีแกพ่วกทา่น ความคร้ามกลัวตอ่ทา่นไดต้ก

อยูบ่นเราทัง้หลาย และบรรดาชาวแผน่ดินกค็ร่ันคร้ามตอ่ทา่น

10 เพราะเราทัง้หลายไดย้นิเร่ืองท่ีพระเยโฮวาหท์รงกระท�าให้ทะเลแดงแห้งไปตอ่หน้าทา่นเม่ือทา่นออกจากอียปิต์
และเร่ืองการท่ีทา่นไดก้ระท�าแกก่ษัตริยทั์ง้สองของคนอาโมไรต ์ซ่ึงอยูฟ่ากแมน่�า้จอร์แดนขา้งโน้น คือกษัตริยส์โิหน

และโอก ผูซ่ึ้งทา่นทัง้หลายไดท้�าลายเสยีสิน้

11 เพราะเร่ืองทา่นน้ีแหละ พอเราไดย้นิขา่วน้ี จิตใจของเรากล็ะลายไป ไมมี่ความกลา้หาญเหลืออยูใ่นสักคนหน่ึงเลย

เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นเป็นพระเจา้ของสวรรคเ์บ้ืองบนและโลกเบ้ืองลา่ง

12 บัดน้ีขอทา่นปฏิญาณให้ดิฉันในพระนามพระเยโฮวาหว์า่ เม่ือดิฉันไดส้ �าแดงความเมตตาตอ่ทา่นแลว้ ทา่นจะ

แสดงความเมตตาตอ่เรือนบดิาของดิฉันและให้มีหมายส �าคัญอันแน่นอนตอ่กัน

13 และขอไวชี้วติบดิามารดา พ่ีน้องชายหญงิ และทุกคนท่ีเป็นของวงศญ์าติน้ี ให้ชีวติเรารอดจากตาย"

14 ชายนัน้จึงตอบนางวา่ "ชีวติของเราเพ่ือชีวติของเจา้น่ะหรือ ถา้เจา้ไมแ่พร่งพรายธุรกิจน้ีแกผู่ใ้ด เราจะมีความ

เมตตาและจริงใจตอ่เจา้ เม่ือพระเยโฮวาหป์ระทานแผน่ดินน้ีแกเ่รา"

15 แลว้นางจึงเอาเชือกหยอ่นเขาทัง้สองลงทางหน้าตา่ง เพราะบา้นของนางตัง้อยูท่ี่ก�าแพงเมือง นางอาศัยอยูใ่น

ก�าแพง

16 นางจึงบอกเขาวา่ "จงข้ึนไปบนภูเขา ดว้ยเกรงวา่ผูท่ี้ไลต่ามจะพบเขา้ จงซอ่นตัวอยูส่ามวันจนกวา่ผูท่ี้ไลต่ามจะ

กลับ แลว้จึงคอ่ยออกเดินตอ่ไป"

17 ชายนัน้จึงพูดกับนางวา่ "ฝ่ายเราจะไมใ่ห้ผิดค�าปฏิญาณซ่ึงเจา้ไดใ้ห้เราปฏิญาณนัน้

18 ดูเถิด เม่ือเรายกเขา้มาในแผน่ดินน้ี เจา้จงเอาดา้ยแดงน้ีผูกไวท่ี้หน้าตา่งซ่ึงเจา้หยอ่นเราลงไปนัน้ และเจา้จง

รวบรวมบดิามารดา พ่ีน้อง และครัวเรือนของบดิาทัง้สิน้เขา้มาไวใ้นบา้น

19 ถา้มีผูใ้ดออกไปท่ีถนนนอกประตูบา้น ให้โลหิตของผูนั้น้ตกบนศรีษะของผูนั้น้เอง ฝ่ายเราไมมี่ความผิด แตถ่า้มี

คนหน่ึงคนใดยกมือข้ึนท�าร้ายผูใ้ดท่ีอยูกั่บเจา้ในเรือน ให้โลหิตของคนนัน้ตกบนศรีษะของเราเถิด

20 แตถ่า้เจา้แพร่งพรายธุรกิจของเราแกผู่ใ้ด เรากพ็น้จากค�าปฏิญาณซ่ึงเจา้ให้เราปฏิญาณไวนั้น้"

21 นางจึงกลา่ววา่ "ให้เป็นไปตามค�าของทา่นเถิด" แลว้นางกส็ง่คนทัง้สองนัน้ไป เขากไ็ป นางจึงเอาดา้ยแดงผูกไวท่ี้

หน้าตา่ง

22 คนทัง้สองออกไปแลว้ปีนข้ึนไปบนภูเขาพักอยูท่ี่น่ันสามวัน จนผูท่ี้ไลต่ามกลับ เพราะผูท่ี้ไลต่ามนัน้ไดค้น้หาอยู่

ตลอดทางกไ็มพ่บ



23 ชายทัง้สองกล็งจากภูเขาอีก และขา้มไปหาโยชูวาบุตรชายนูน แลว้เลา่เหตุการณ์ทัง้สิน้ซ่ึงเกิดแกต่นให้ฟัง

24 และเขากลา่วแกโ่ยชูวาวา่ "พระเยโฮวาหท์รงมอบแผน่ดินนัน้ทัง้หมดไวใ้นมือเราแน่นอนแลว้ และยิง่กวา่นัน้อีก

บรรดาชาวบา้นชาวเมืองในแผน่ดินน้ี กมี็ใจคร่ันคร้ามไป เพราะเราเป็นเหตุ" 

บท 3

ฝ�่ายโยชูวากต่ื็นแตเ่ชา้ เขาทัง้หลายยกออกจากชิทธิมมาถึงแมน่�า้จอร์แดน ทัง้ตัวทา่นและคนอิสราเอลทัง้หมด เขา

พักอยูท่ี่น่ันกอ่นจะขา้มไป

2 ครัน้ลว่งมาไดส้ามวัน พวกเจา้หน้าท่ีกไ็ปท่ัวคา่ย

3 แลว้บัญชาประชาชนวา่ "เม่ือทา่นเหน็หีบพันธสัญญาแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น และเหน็คนเลวีซ่ึงเป็น

ปุโรหิตหามไป กใ็ห้ยกออกจากท่ีของทา่นตามหีบนัน้ไป

4 ทิ้งระยะของทา่นไวใ้ห้หา่งจากหีบประมาณสองพันศอก อยา่เขา้ไปใกลหี้บนัน้ เพ่ือทา่นทัง้หลายจะไดรู้้จักทางท่ีจะ

ไป เพราะทา่นยังไมเ่คยมาทางน้ีกอ่น"

5 ฝ่ายโยชูวาจึงกลา่วแกป่ระชาชนวา่ "จงช�าระตัวให้บริสุทธ์ิเถิด เพราะวา่พรุ่งน้ีพระเยโฮวาหจ์ะทรงกระท�าการ

มหัศจรรยท์า่มกลางทา่น"

6 โยชูวาสัง่พวกปุโรหิตวา่ "จงยกหีบพันธสัญญาขา้มไปขา้งหน้าประชาชนทัง้ปวง" เขากย็กหีบพันธสัญญาเดินไปขา้ง

หน้าประชาชน

7 พระเยโฮวาหต์รัสกับโยชูวาวา่ "วันน้ีเราจะเร่ิมยกยอ่งเจา้ทา่มกลางสายตาของบรรดาอิสราเอล เพ่ือเขาจะทราบวา่

เราอยูกั่บโมเสสมาแลว้อยา่งไร เราจะอยูกั่บเจา้อยา่งนัน้

8 และเจา้จงสัง่ปุโรหิตผูห้ามหีบพันธสัญญาวา่ `เม่ือทา่นทัง้หลายมาริมแมน่�า้จอร์แดนจงหยุดยืนอยูใ่นแมน่�า้

จอร์แดน'"

9 และโยชูวากลา่วแกค่นอิสราเอลวา่ "จงมาท่ีน่ีเถิด และฟังพระด�ารัสของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น"

10 และโยชูวากลา่ววา่ "โดยเหตุน้ีทา่นทัง้หลายจะไดท้ราบวา่ พระเจา้ผูท้รงพระชนมไ์ดป้ระทับอยูท่า่มกลางทา่น

ทัง้หลาย และวา่พระองคจ์ะทรงขับไลค่นคานาอัน คนฮิตไทต ์คนฮีไวต ์คนเปริสซี คนเกอร์กาชี คนอาโมไรต ์และคน

เยบุสให้พน้หน้าทา่นทัง้หลายอยา่งแน่นอน

11 ดูเถิด หีบพันธสัญญาแหง่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ป่ินสากลพิภพจะขา้มไปขา้งหน้าทา่นลงไปในแมน่�า้จอร์แดน

12 เหตุฉะนัน้จงเลือกคนสบิสองคนออกจากตระกูลอิสราเอลตระกูลละคน

13 และตอ่มาทันทีท่ีเม่ือฝ่าเทา้ของปุโรหิตผูห้ามหีบแหง่พระเยโฮวาหอ์งคพ์ระผูเ้ป็นเจา้แหง่แผน่ดินโลกทัง้สิน้ จะลง

ไปยืนอยูใ่นแมน่�า้จอร์แดน น�า้ในแมน่�า้จอร์แดนจะถูกตัดขาดจากน�า้ท่ีไหลมาจากขา้งบน น�า้นัน้จะหยุดตัง้ข้ึนเป็น

กองเดียว"

14 ดังนัน้เม่ือประชาชนยกจากเตน็ทข์องเขาทัง้หลาย เพ่ือจะขา้มแมน่�า้จอร์แดน พร้อมกับปุโรหิตหามหีบพันธสัญญา

ไปขา้งหน้าประชาชน

15 เม่ือคนหามหีบมาถึงจอร์แดนและเทา้ของปุโรหิตผูห้ามหีบกา้วลงในขอบแมน่�า้แลว้ (จอร์แดนข้ึนทว่มฝ่ังตลอดฤดู

เก่ียวขา้วเสมอ)

16 น�า้ท่ีไหลมาจากขา้งบนกห็ยุดตัง้ข้ึนและนูนข้ึนเป็นกองไกลออกไปยิง่นักตัง้แตเ่มืองอาดัม ซ่ึงเป็นเมืองอยูข่า้งๆ

เมืองศาเรธาน และน�า้ท่ีไหลลงสูท่ะเลแหง่ท่ีราบ คือทะเลเคม็นัน้กข็าดกันสิน้ แลว้ประชาชนกข็า้มไปท่ีฝ่ังตรงขา้ม

เมืองเยรีโค

17 และปุโรหิตผูห้ามหีบพันธสัญญาของพระเยโฮวาหยื์นม่ันอยูบ่นดินแดนแห้งกลางแมน่�า้จอร์แดน คนอิสราเอล

ทัง้หมดกเ็ดินขา้มไปบนดินแห้ง จนประชาชนขา้มแมน่�า้จอร์แดนไปหมด 

บท 4

ต�่อมาเม่ือประชาชนนัน้ไดข้า้มแมน่�า้จอร์แดนเสร็จหมดแลว้ พระเยโฮวาหต์รัสสัง่โยชูวาวา่

2 "จงเลือกชายสบิสองคนจากประชาชนตระกูลละคน

3 และบัญชาเขาวา่ `จงไปเอาศลิาสบิสองกอ้นจากท่ีน่ีท่ีกลางแมน่�า้จอร์แดน ตรงท่ีซ่ึงเทา้ของปุโรหิตยืนม่ันอยูนั่น้ ขน



มาวางไวใ้นท่ีซ่ึงทา่นทัง้หลายจะนอนในคืนวันน้ี'"

4 แลว้โยชูวากเ็ลือกชายสบิสองคน ซ่ึงทา่นจัดตัง้จากประชาชนอิสราเอลตระกูลละคน

5 โยชูวาจึงสัง่เขาวา่ "จงผา่นไปขา้งหน้าหีบของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นลงไปกลางแมน่�า้จอร์แดน แลว้แบก

ศลิามาคนละกอ้นตามจ�านวนตระกูลคนอิสราเอล

6 เพ่ือวา่สิง่น้ีจะเป็นหมายส�าคัญในหมูพ่วกทา่นทัง้หลาย ในเม่ือลูกหลานของทา่นจะถามบดิาในเวลาตอ่ไปวา่ `ศลิา

เหลา่น้ีมีความหมายอะไร'

7 แลว้ทา่นจงตอบพวกเขาวา่ `น�า้ท่ีจอร์แดนขาดจากกันตอ่หน้าหีบพันธสัญญาแหง่พระเยโฮวาห ์เม่ือหีบนัน้ขา้ม

แมน่�า้จอร์แดน น�า้ในแมน่�า้จอร์แดนกข็าดจากกัน ศลิาเหลา่น้ีจะเป็นท่ีร�าลึกแกลู่กหลานอิสราเอลเป็นนิตย'์"

8 คนอิสราเอลเหลา่นัน้กก็ระท�าตามท่ีโยชูวาบัญชา และขนหินสบิสองกอ้นมาจากกลางจอร์แดน ตามจ�านวนตระกูล

คนอิสราเอล ดังท่ีพระเยโฮวาหต์รัสสัง่โยชูวา และเขากแ็บกมายังท่ีซ่ึงเขาพักอยู ่วางไวท่ี้น่ัน

9 และโยชูวาไดตั้ง้ศลิาสบิสองกอ้นไวก้ลางแมน่�า้จอร์แดน ตรงท่ีท่ีเทา้ของปุโรหิตผูห้ามหีบพันธสัญญายืนอยู ่และ

ศลิาเหลา่นัน้กยั็งอยูจ่นทุกวันน้ี

10 เพราะวา่ปุโรหิตผูห้ามหีบนัน้ไดยื้นอยูท่ี่กลางจอร์แดนกวา่สิง่สารพัดจะส �าเร็จ ตามซ่ึงพระเยโฮวาหบั์ญชาโยชูวา

ให้บอกประชาชน ตามซ่ึงโมเสสไดบั้ญชาไวกั้บโยชูวาทุกประการ แลว้ประชาชนกรี็บขา้มไป

11 ตอ่มาเม่ือประชาชนขา้มไปหมดแลว้ หีบแหง่พระเยโฮวาหแ์ละปุโรหิตกข็า้มไปตอ่หน้าประชาชน

12 คนรูเบน คนกาด และคนมนัสเสหค์ร่ึงตระกูลถืออาวุธน�าหน้าคนอิสราเอลขา้มไปตามท่ีโมเสสไดสั้ง่เขาไว้
13 มีคนถืออาวุธไวพ้ร้อมท่ีจะเขา้สงครามประมาณสี่หม่ืนคนไดข้า้มไปตอ่พระพักตร์พระเยโฮวาหเ์พ่ือท�าศกึ ไปถึง

ท่ีราบเขตเมืองเยรีโค

14 ในวันนัน้พระเยโฮวาหท์รงยกยอ่งโยชูวาทา่มกลางสายตาของคนอิสราเอลทัง้ปวง เขาทัง้หลายกย็ �าเกรงทา่น ดังท่ี

เขาเคยย�าเกรงโมเสสตลอดชีวติของทา่น

15 พระเยโฮวาหต์รัสกับโยชูวาวา่

16 "จงบัญชาปุโรหิตผูห้ามหีบพระโอวาทให้ข้ึนมาจากจอร์แดน"

17 โยชูวาจึงบัญชาแกปุ่โรหิตวา่ "จงข้ึนมาจากจอร์แดนเถิด"

18 ตอ่มาเม่ือปุโรหิตผูห้ามหีบพันธสัญญาแหง่พระเยโฮวาหข้ึ์นมาจากกลางจอร์แดน เม่ือฝ่าเทา้ของปุโรหิตยกข้ึน

เหยียบแผน่ดินแห้ง น�า้ในจอร์แดนกก็ลับมายังท่ีเกา่ไหลทว่มฝ่ังอยา่งเดิม

19 ประชาชนไดข้ึ้นจากจอร์แดนในวันท่ีสบิเดือนท่ีหน่ึง ไปตัง้คา่ยอยูท่ี่กิลกาล ริมเขตเมืองเยรีโคขา้งทศิตะวันออก

20 และศลิาสบิสองกอ้นซ่ึงเขาน�าออกมาจากจอร์แดนนัน้ โยชูวากไ็ดตั้ง้ไวท่ี้กิลกาล

21 ทา่นจึงกลา่วแกค่นอิสราเอลวา่ "เวลาภายหน้าเม่ือลูกหลานจะถามบดิาของเขาวา่ `ศลิาเหลา่น้ีมีความหมายอะไร'

22 แลว้ทา่นจงตอบแกลู่กหลานให้ทราบวา่ `อิสราเอลไดข้า้มจอร์แดนน้ีบนดินแห้ง'

23 เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลายกระท�าให้แมน่�า้จอร์แดนแห้งไปเพ่ือทา่น จนทา่นขา้มไปไดห้มด

ดังท่ีพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นกระท�าแกท่ะเลแดง ทรงกระท�าให้แห้งเพ่ือเราทัง้หลาย จนเราขา้มไปหมด

24 เพ่ือชนชาติทัง้หลายท่ัวพิภพจะไดท้ราบวา่พระหัตถพ์ระเยโฮวาหนั์น้ทรงฤทธ์ิ เพ่ือทา่นทัง้หลายจะย�าเกรงพระ

เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นเป็นนิตย"์ 

บท 5

ต�่อมาเม่ือบรรดากษัตริยข์องคนอาโมไรตซ่ึ์งอยูฟ่ากจอร์แดนขา้งตะวันตก และบรรดากษัตริยข์องคนคานาอัน ซ่ึง

อยูใ่กลท้ะเล ไดย้นิวา่พระเยโฮวาหท์รงบันดาลให้น�า้ในจอร์แดนแห้งไปตอ่หน้าคนอิสราเอล ให้เราขา้มฟากไปได้

หมดแลว้ จิตใจของเขากล็ะลายไป ไมมี่ก�าลังใจในตัวอีกตอ่ไปเหตุเพราะคนอิสราเอล

2 คราวนัน้ พระเยโฮวาหต์รัสกับโยชูวาวา่ "จงท�ามีดดว้ยหินคมและให้คนอิสราเอลเขา้สุหนัตเป็นครัง้ท่ีสอง"

3 โยชูวาจึงท�ามีดดว้ยหินคมและให้คนอิสราเอลเขา้สุหนัตท่ีเนินเขาแหง่หนังหุ้มปลายองคชาต

4 น่ีแหละเป็นเหตุซ่ึงโยชูวาให้เขาเขา้สุหนัต ในบรรดาประชาชนผูอ้อกมาจากอียปิตพ์วกผูช้าย คือทหารทัง้หมดสิน้

ชีวติเสยีตามทางในถิน่ทุรกันดารหลังจากท่ีออกจากอียปิต์
5 แมว้า่ประชาชนผูอ้อกมาเหลา่นัน้ไดเ้ขา้สุหนัตหมดทุกคนแลว้ แตป่ระชาชนทุกคนท่ีเกิดมาใหมต่ามทางท่ีในถิน่

ทุรกันดารหลังจากท่ีออกมาจากอียปิตนั์น้ ยังไมไ่ดเ้ขา้สุหนัต



6 เพราะวา่คนอิสราเอลเดินทางสี่สบิปีอยูใ่นถิน่ทุรกันดารจนประชาชนทัง้สิน้ คือทหารท่ีออกมาจากอียปิตส์ิน้ชีวติเสยี

หมด เพราะเขามิไดเ้ช่ือฟังพระสุรเสยีงของพระเยโฮวาห ์ผูซ่ึ้งพระเยโฮวาหท์รงปฏิญาณกับเขาวา่ พระองคจ์ะไมท่รง

ยอมให้เขาเหน็แผน่ดิน ซ่ึงพระเยโฮวาหไ์ดป้ฏิญาณแกบ่รรพบุรุษวา่จะประทานแกเ่ราทัง้หลาย เป็นแผน่ดินท่ีมีน�า้นม

และน�า้ผ้ึงไหลบริบูรณ์

7 แตบุ่ตรของเขาซ่ึงพระองคท์รงให้แทนเขานัน้ โยชูวากไ็ดใ้ห้เขา้สุหนัต เพราะวา่เขายังไมเ่ขา้สุหนัต เพราะวา่เขาไม่

เคยไดเ้ขา้สุหนัตเม่ือมาตามทาง

8 ตอ่มาเม่ือไดใ้ห้ประชาชนเขา้สุหนัตเสร็จหมดแลว้ เขากพั็กอยูใ่นท่ีอาศัยในคา่ยจนกวา่จะหายเป็นปกติ

9 พระเยโฮวาหต์รัสกับโยชูวาวา่ "วันน้ีเราไดก้ล้ิงความอดสูเพราะอียปิตไ์ปให้พน้เจา้แลว้" จึงเรียกช่ือต�าบลนัน้วา่กิล

กาลจนทุกวันน้ี

10 ฝ่ายคนอิสราเอลไดตั้ง้คา่ยท่ีกิลกาล เขาถือเทศกาลปัสกาในวันท่ีสบิสี่ของเดือนนัน้เวลาเยน็ ณ ท่ีราบเมืองเยรีโค

11 วันรุ่งข้ึนหลังวันเทศกาลปัสกา วันนัน้เองเขากรั็บประทานผลอันเกิดจากแผน่ดิน คือขนมไร้เช้ือและขา้วค่ัว

12 ตัง้แตวั่นรุ่งข้ึนมานากข็าดไป คือเม่ือเขาไดรั้บประทานผลจากแผน่ดิน คนอิสราเอลไมมี่มานาอีกเลย ในปีนัน้เขา

รับประทานผลจากแผน่ดินคานาอัน

13 ตอ่มาเม่ือโยชูวาอยูข่า้งเมืองเยรีโค ทา่นกเ็งยหน้าข้ึนมองดู และดูเถิด มีชายคนหน่ึงชักดาบออกมาถือยืนอยูต่รง

หน้าทา่น โยชูวาเขา้ไปหาชายนัน้ กลา่วแกเ่ขาวา่ "ทา่นอยูฝ่่ายเราหรืออยูฝ่่ายศัตรู"

14 ผูนั้น้จึงตอบวา่ "มิใช ่ท่ีเรามาน้ีกม็าเป็นจอมพลโยธาของพระเยโฮวาห"์ ฝ่ายโยชูวากก็ราบลงถึงดินนมัสการแลว้

ถามวา่ "เจา้นายของขา้พเจา้ทา่นจะให้ผูรั้บใชข้องทา่นกระท�าอะไร"

15 และจอมพลโยธาของพระเยโฮวาหจึ์งสัง่โยชูวาวา่ "จงถอดรองเทา้ออกจากเทา้ของเจา้เสยี เพราะวา่ท่ีซ่ึงเจา้ยืนอยู่
น้ีเป็นท่ีบริสุทธ์ิ" โยชูวากก็ระท�าตาม 

บท 6

เพราะเหตุคนอิสราเอลเมืองเยรีโคตอ้งถูกปิดไว ้ไมมี่คนเขา้ออกไดเ้ลย

2 พระเยโฮวาหต์รัสกับโยชูวาวา่ "ดูแน่ะ เราไดม้อบเมืองเยรีโคไวใ้นมือเจา้แลว้ ทัง้กษัตริยแ์ละทแกลว้ทหาร

3 เจา้ทัง้หลายจงเดินขบวนรอบเมือง คือให้บรรดาทหารไปรอบเมืองครัง้หน่ึง เจา้จงท�าเชน่น้ีหกวัน

4 ให้ปุโรหิตเจด็คนถือแตรเขาแกะตัวผูเ้จด็คันน�าหน้าหีบ และในวันท่ีเจด็นัน้เจา้ทัง้หลายจงเดินรอบเมืองเจด็ครัง้

ให้ปุโรหิตเป่าแตรไปดว้ย

5 และตอ่มาเม่ือเขาเป่าเขาแกะตัวผูเ้ป็นเสยีงยาว พอเจา้ไดย้นิเสยีงแตรนัน้ กใ็ห้ประชาชนทัง้ปวงโหร้่องข้ึนดว้ยเสยีง

อันดัง ก�าแพงเมืองนัน้กจ็ะพังลงราบ และประชาชนจะข้ึนไปทุกคนตา่งตรงไปขา้งหน้าตน"

6 ฝ่ายโยชูวาบุตรชายนูนจึงเรียกปุโรหิตมาสัง่วา่ "จงยกหีบพันธสัญญาข้ึนหามไป ให้ปุโรหิตเจด็คนถือแตรเขาแกะ

ตัวผูเ้จด็คันเดินน�าหน้าหีบแหง่พระเยโฮวาห"์

7 และทา่นสัง่ประชาชนวา่ "จงออกเดินรอบเมืองนัน้ ให้ทหารถืออาวุธเดินขา้งหน้าหีบแหง่พระเยโฮวาห"์

8 ตอ่มาเม่ือโยชูวาบัญชาแกป่ระชาชนแลว้ ปุโรหิตเจด็คนท่ีถือเขาแกะตัวผูเ้จด็คันกเ็ดินผา่นไปขา้งหน้าตอ่พระพักตร์

พระเยโฮวาหแ์ละเป่าแตรไปดว้ย และมีหีบพันธสัญญาแหง่พระเยโฮวาหต์ามเขามา

9 และทหารถืออาวุธเดินอยูห่น้าปุโรหิตผูเ้ป่าแตร และกองระวังหลังกเ็ดินตามหีบ ฝ่ายปุโรหิตนัน้กเ็ดินเร่ือยไปเป่า

แตรอยู่
10 แตโ่ยชูวาบัญชาประชาชนวา่ "ทา่นอยา่โหร้่อง อยา่ให้ใครไดย้นิเสยีงของทา่น อยา่ให้ถอ้ยค�าหลุดจากปากของ

ทา่นทัง้หลายเลย จนกวา่จะถึงวันท่ีขา้พเจา้บอกให้ทา่นโหร้่อง ทา่นจึงโหร้่องกัน"

11 หีบแหง่พระเยโฮวาหจึ์งเวียนรอบเมืองดังน้ีแหละ คือเวียนรอบหน่ึงเท่ียว เขากก็ลับเขา้คา่ย นอนคา้งคืนอยูใ่น

คา่ยนัน้

12 โยชูวาต่ืนข้ึนแตเ่ชา้และปุโรหิตกย็กหีบแหง่พระเยโฮวาหข้ึ์นหาม

13 และปุโรหิตเจด็คนถือแตรเขาแกะตัวผูเ้จด็คันเดินน�าหน้าหีบแหง่พระเยโฮวาหเ์ร่ือยไปและเป่าแตรไปดว้ย และ

ทหารถืออาวุธกเ็ดินอยูข่า้งหน้าเขา และกองหลังกเ็ดินอยูข่า้งหลังหีบแหง่พระเยโฮวาห ์ฝ่ายปุโรหิตนัน้กเ็ดินเป่าแตร

ไปเร่ือยๆ

14 และในวันท่ีสองเขากเ็ดินรอบเมืองนัน้ครัง้หน่ึงแลว้กลับเขา้คา่ยอีก เขาท�าเชน่น้ีอยูห่กวัน



15 ตอ่มาในวันท่ีเจด็เขาลุกข้ึนแตเ่ชา้ตรู่ เดินกระบวนรอบเมืองอยา่งเคยเจด็ครัง้ เฉพาะวันเดียวนัน้เขาไดเ้ดิน

กระบวนรอบเมืองเจด็ครัง้

16 อยูม่าในครัง้ท่ีเจด็ เม่ือปุโรหิตเป่าแตร โยชูวาบอกแกป่ระชาชนวา่ "จงโหร้่องข้ึนเถิด เพราะพระเยโฮวาหท์รงมอบ

เมืองให้แกท่า่นแลว้

17 เมืองนัน้และสารพัดในเมืองนัน้จะถูกสาปแชง่ตอ่พระเยโฮวาห ์เวน้แตร่าหับหญงิโสเภณีกับคนทัง้หลายท่ีอยูใ่น

เรือนของนางจะรอดชีวติ เพราะวา่นางไดซ้อ่นผูส้ื่อสารท่ีพวกเราใชไ้ป

18 แตส่ว่นทา่นทัง้หลาย จงหา่งไกลจากของท่ีถูกสาปแชง่นัน้ เกรงวา่เม่ือทา่นทัง้หลายจะเกบ็สิง่ท่ีถูกสาปแชง่แลว้นัน้

ไวบ้า้ง ทา่นเองจะตอ้งถูกสาปแชง่ ทัง้จะท�าให้คา่ยของคนอิสราเอลเป็นสิง่ท่ีถูกสาปแชง่ และน�าความทุกขล์ �าบากมาสู่
19 แตบ่รรดาเงนิและทอง และเคร่ืองใชท่ี้ท�าดว้ยทองสัมฤทธ์ิและเหลก็เป็นของถวายแดพ่ระเยโฮวาห ์ให้น�าเขา้ไปไว้

ในคลังของพระเยโฮวาห"์

20 เหตุฉะนัน้ประชาชนกโ็หร้่องเม่ือปุโรหิตเป่าแตร ดังนัน้พอประชาชนไดย้นิเสยีงแตร เขากโ็หร้่องดังและก�าแพงก็

พังลงราบ ประชาชนจึงข้ึนไปในเมืองทุกคนตา่งตรงไปขา้งหน้าตนและเขา้ยึดเมืองนัน้

21 แลว้เขากท็ �าลายสารพัดท่ีอยูใ่นเมืองนัน้เสยีสิน้ดว้ยคมดาบ ทัง้ชายและหญงิ หนุ่มและแก ่ทัง้วัว แกะและลา

22 แตโ่ยชูวาไดสั้ง่ชายสองคนผูท่ี้ไปสอดแนมแผน่ดินนัน้วา่ "จงเขา้ไปในเรือนของหญงิโสเภณี และน�าหญงินัน้กับ

สารพัดซ่ึงหญงินัน้มีอยูอ่อกมาดังท่ีทา่นไดป้ฏิญาณแกน่างไว"้

23 ดังนัน้ชายหนุ่มท่ีเป็นผูส้อดแนมกเ็ขา้ไปน�าราหับออกมา กับบดิามารดาและพ่ีน้องและสารพัดซ่ึงเป็นของนาง และ

เขาน�าญาติพ่ีน้องทัง้หมดของนางออกมาให้ไปพักอยูน่อกคา่ยของอิสราเอล

24 สว่นเมืองนัน้เขากจุ็ดไฟเผาเสยีทัง้สารพัดท่ีอยูใ่นเมืองนัน้ นอกจากเงนิและทองและเคร่ืองใชท่ี้ท�าดว้ย

ทองสัมฤทธ์ิและดว้ยเหลก็นัน้ เขาน�ามาไวใ้นคลังในพระนิเวศของพระเยโฮวาห์
25 สว่นราหับหญงิโสเภณี และครอบครัวบดิาของนาง และสารพัดท่ีเป็นของนาง โยชูวาไดไ้วชี้วติ และนางกอ็าศัยอยู่

ในอิสราเอลจนทุกวันน้ี เพราะวา่นางซอ่นผูส้ื่อสาร ซ่ึงโยชูวาสง่ไปสอดแนมเมืองเยรีโค

26 ในคราวนัน้โยชูวาให้คนทัง้หลายปฏิญาณวา่ "ผูใ้ดท่ีลุกข้ึนสร้างเมืองน้ีใหมคื่อเมืองเยรีโค กใ็ห้ผูนั้น้ไดรั้บค�า

สาปแชง่เฉพาะพระพักตร์พระเยโฮวาห ์ผูใ้ดวางรากลงกใ็ห้ผูนั้น้เสยีบุตรหัวปี ผูใ้ดตัง้ประตูเมืองข้ึนกใ็ห้เสยีบุตรสุด

ทอ้ง"

27 ดังนัน้แหละพระเยโฮวาหท์รงสถิตอยูกั่บโยชูวา และช่ือเสยีงของทา่นเล่ืองลือไปตลอดแผน่ดิน 

บท 7

แตค่นอิสราเอลไดล้ะเมิดในเร่ืองของท่ีถูกสาปแชง่นัน้ เพราะอาคานบุตรชายคารมี ผูเ้ป็นบุตรชายศับดี ผูเ้ป็นบุตร

ชายเศ-ราห ์ตระกูลยูดาห ์ไดน้�าของท่ีถูกสาปแชง่บางสว่นไปเป็นของตน และพระพิโรธของพระเยโฮวาหก์พ็ลุง่ข้ึนตอ่

คนอิสราเอล

2 ฝ่ายโยชูวาให้คนออกจากเยรีโคไปยังเมืองอัย ซ่ึงอยูใ่กลเ้บธาเวน ขา้งทศิตะวันออกของเมืองเบธเอล บอกเขาวา่

"จงข้ึนไปและสอดแนมดูเมืองนัน้" คนเหลา่นัน้กข้ึ็นไปและสอดแนมดูท่ีเมืองอัย

3 และเขากลับมารายงานแกโ่ยชูวาวา่ "ไมต่อ้งให้ประชาชนทัง้หมดข้ึนไป ให้สักสองสามพันคนข้ึนไปตีเมืองอัยกพ็อ

ไมต่อ้งให้ประชาชนทัง้หมดล�าบากท่ีน่ันเลย เพราะเขามีคนน้อย"

4 เพราะฉะนัน้จึงมีประชาชนข้ึนไปท่ีน่ันเพียงสามพันคน แตต่อ้งแตกหนีให้พน้หน้าชาวเมืองอัย

5 ฝ่ายชาวเมืองอัยกฆ็า่ฟันคนเหลา่นัน้ตายประมาณสามสบิหกคน โดยขับไลค่นเหลา่นัน้จากตรงหน้าประตูเมืองไป

ยังเชบาริมฟันเขาตามทางลง และจิตใจของประชาชนกล็ะลายไปอยา่งน�า้

6 ฝ่ายโยชูวากฉี็กเสื้อผา้ของตนซบหน้าลงถึงดินหน้าหีบแหง่พระเยโฮวาหจ์นถึงเวลาเยน็ ทัง้ทา่นกับพวกผูใ้หญข่อง

คนอิสราเอล ตา่งกเ็อาผงคลีดินใสศ่รีษะของตน

7 โยชูวากราบทูลวา่ "ขา้แตอ่งคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ อนิจจาเอย๋ เป็นไฉนพระองคจึ์งทรงน�าชนชาติน้ีขา้มแมน่�า้

จอร์แดนมา เพ่ือจะมอบเราทัง้หลายไวใ้นมือของคนอาโมไรตใ์ห้ท�าลายเสยี พวกขา้พระองคมี์ความเสยีดายท่ีไมพ่อใจ

อยูเ่พียงฟากแมน่�า้จอร์แดนขา้งโน้น

8 ขา้แตอ่งคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ ขา้พระองคจ์ะทูลประการใดไดเ้ลา่เม่ืออิสราเอลหันหลังหนีให้พน้หน้าศัตรูเสยีแลว้

9 เพราะวา่คนคานาอันกับผูท่ี้อาศัยอยูใ่นแผน่ดินนัน้คงจะไดย้นิ แลว้คงจะยกมาตัง้ลอ้มพวกขา้พระองค ์และตัดช่ือ

ของบรรดาขา้พระองคเ์สยีจากแผน่ดินโลก และพระองคจ์ะทรงกระท�าประการใดตอ่พระนามอันยิง่ใหญข่องพระองค"์



10 ฝ่ายพระเยโฮวาหต์รัสกับโยชูวาวา่ "จงลุกข้ึนเถิด ไฉนเจา้จึงซบหน้าลงดังน้ีเลา่

11 คนอิสราเอลไดก้ระท�าบาป เขาไดล้ะเมิดพันธสัญญาซ่ึงเราไดบั้ญชาเขาไว ้เขาไดยั้กยอกของท่ีถูกสาปแชง่ เขาได้

ขโมยและปิดบัง และไดเ้อาของรวมไวกั้บขา้วของของตน

12 เพราะฉะนัน้คนอิสราเอลจึงยืนหยัดตอ่สูศั้ตรูของตนไมไ่ด ้ไดหั้นหลังหนีตอ่หน้าศัตรู เพราะเขากลายเป็นสิง่ท่ีถูก

สาปแชง่ เราจะไมอ่ยูกั่บเจา้ทัง้หลายอีกตอ่ไป เวน้แตเ่จา้จะท�าลายสิง่ของท่ีถูกสาปแชง่เหลา่นัน้เสยีจากทา่มกลางพวก

เจา้

13 จงลุกข้ึนช�าระประชาชนให้บริสุทธ์ิและกลา่ววา่ `จงช�าระตัวเสยีเพ่ือวันพรุ่งน้ี เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของคน

อิสราเอลกลา่วเชน่น้ีวา่ "โอ อิสราเอลเอย๋ มีสิง่ของท่ีถูกสาปแชง่อยูใ่นหมูพ่วกเจา้ เจา้จะยืนหยัดตอ่สูศั้ตรูของเจา้ไม่
ไดจ้นกวา่เจา้จะน�าสิง่ของท่ีถูกสาปแชง่นัน้ออกเสยีจากหมูพ่วกเจา้"'

14 พอรุ่งเชา้เจา้ทัง้หลายจงเขา้มาทีละตระกูล ตระกูลใดท่ีพระเยโฮวาหท์รงเลือกจับไวก้ต็อ้งเขา้มาทีละครอบครัว

ครอบครัวใดท่ีพระเยโฮวาหท์รงเลือกจับไวก้ใ็ห้เขา้มาทีละครัวเรือน ครัวเรือนใดท่ีพระเยโฮวาหท์รงเลือกจับไว ้กใ็ห้

เขา้มาทีละคน

15 ผูใ้ดถูกจับวา่มีของท่ีถูกสาปแชง่นัน้ กต็อ้งถูกเผาเสยีดว้ยไฟ ทัง้ตัวเขาและสารพัดท่ีเป็นของเขา เพราะเขาได้

ละเมิดพันธสัญญาของพระเยโฮวาห ์และเพราะเขาไดก้ระท�าความโงเ่ขลาในอิสราเอล"

16 โยชูวาจึงลุกข้ึนแตเ่ชา้ตรู่ และน�าคนอิสราเอลเขา้มาทีละตระกูล และตระกูลยูดาหถู์กทรงเลือก

17 จึงน�าครอบครัวของยูดาหเ์ขา้มา และทรงเลือกครอบครัวเศ-ราห ์และน�าครอบครัวเศ-ราหม์าทีละคน และศับดีถูก

ทรงเลือก

18 และน�าครัวเรือนของทา่นเขา้มาทีละคน และคนท่ีถูกทรงเลือกคืออาคานบุตรชายคารมี ผูเ้ป็นบุตรชายศับดี ผูเ้ป็น

บุตรชายเศ-ราห ์ตระกูลยูดาห์
19 ฝ่ายโยชูวาจึงกลา่วแกอ่าคานวา่ "ลูกเอย๋ จงถวายสงา่ราศแีดพ่ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล และจงสารภาพตอ่

พระองค ์จงบอกขา้มาวา่เจา้ไดก้ระท�าอะไรไป อยา่ปิดบังไวจ้ากขา้เลย"

20 และอาคานตอบโยชูวาวา่ "เป็นความจริงแลว้ท่ีขา้พเจา้ไดก้ระท�าบาปตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล

ขา้พเจา้ไดก้ระท�าดังน้ี

21 ในหมูข่องท่ีริบมาขา้พเจา้ไดเ้หน็เสื้อคลุมงามตัวหน่ึงของเมืองบาบโิลน กับเงนิสองร้อยเชเขล และทองค�าแทง่

หน่ึงหนักห้าสบิเชเขล ขา้พเจา้กโ็ลภอยากไดข้องเหลา่นัน้ ขา้พเจา้จึงเอามา ดูเถิด ของเหลา่นัน้ซอ่นอยูใ่ตดิ้นในเตน็ท์
ของขา้พเจา้ เงนินัน้อยูข่า้งลา่ง"

22 ฝ่ายโยชูวากใ็ห้ผูส้ื่อสารออกไปและเขาทัง้หลายกว็ิง่ไปท่ีเตน็ท ์ดูเถิด ของนัน้ซอ่นอยูใ่นเตน็ทข์องเขา มีเงนิอยูข่า้ง

ลา่ง

23 เขากเ็อาออกมาจากกลางเตน็ทน์�าไปให้โยชูวาและคนอิสราเอลทัง้ปวง แลว้เขากว็างของเหลา่นัน้ลงตอ่พระพักตร์

พระเยโฮวาห์
24 และโยชูวากับบรรดาคนอิสราเอลจึงพาอาคานบุตรชายเศ-ราห ์พร้อมกับเงนิ เสื้อคลุมตัวนัน้ และทองแทง่นัน้ ทัง้

บุตรชายหญงิของเขา ทัง้วัว ลา แพะแกะ และเตน็ทข์องเขา ทุกสิง่ท่ีเขามีอยู ่และน�าคนกับของทัง้หมดไปยังหุบเขาอา

โคร์

25 และโยชูวากลา่ววา่ "ท�าไมเจา้จึงน�าความยากร้ายมาให้เรา พระเยโฮวาหจ์ะทรงน�าความยากร้ายมาถึงเจา้ในวันน้ี"

และบรรดาคนอิสราเอลกเ็อาหินขวา้งเขาให้ตาย เผาเขาทัง้หลายดว้ยไฟ เม่ือขวา้งเขาดว้ยกอ้นหินแลว้

26 แลว้เอาหินถมกองทับเขาไวเ้ป็นกองใหญยั่งอยูจ่นทุกวันน้ี และพระเยโฮวาหก์ท็รงหันกลับจากพระพิโรธอันแรง

กลา้ของพระองค ์เพราะฉะนัน้จนถึงทุกวันน้ีเขายังเรียกท่ีนัน้วา่หุบเขาอาโคร์ 

บท 8

พระเยโฮวาหต์รัสกับโยชูวาวา่ "อยา่กลัวหรือขยาดเลย จงน�าทหารทัง้หมดไปกับเจา้ ลุกข้ึนไปยังเมืองอัยเถิด ดูเถิด

เราไดม้อบกษัตริยเ์มืองอัยไวใ้นมือเจา้แลว้ พร้อมทัง้ประชาชนของเขา เมืองของเขาและแผน่ดินของเขาดว้ย

2 เจา้จงกระท�าแกเ่มืองอัยและกษัตริยข์องเมืองนัน้เชน่เดียวกับท่ีเจา้กระท�ากับเมืองเยรีโคและกษัตริยข์องเมืองนัน้

แตข่า้วของและสัตวท่ี์ริบมานัน้ ตกเป็นของเจา้ได ้จงตัง้ซุม่ไวท่ี้ขา้งหลังเมือง"

3 โยชูวาจึงลุกข้ึนพร้อมกับบรรดาทหารไปยังเมืองอัย และโยชูวาไดคั้ดทแกลว้ทหารสามหม่ืนคนให้ยกไปในเวลา

กลางคืน



4 และทา่นบัญชาเขาวา่ "ดูเถิด ทา่นจงซุม่อยูข่า้งหลังเมือง อยา่ให้หา่งไกลจากเมืองนัก และให้เตรียมตัวไวพ้ร้อมทุก

คน

5 สว่นตัวเราและประชาชนทัง้หมดท่ีอยูกั่บเราจะเขา้ไปถึงตัวเมือง และตอ่มาเม่ือเขาออกมาตอ่สูเ้ราอยา่งคราวกอ่น

เรากจ็ะถอยหนีให้พน้หน้าเขา

6 (เขาจะตามเราออกมา) จนเราจะไดล้วงเขาให้ออกมาหา่งจากตัวเมือง เพราะเขาจะพูดวา่ `เขาทัง้หลายก�าลังหนีจาก

เราอยา่งคราวกอ่น' ฉะน้ีเราจะหนีให้พน้หน้าเขาเร่ือยมา

7 แลว้ทา่นทัง้หลายจงลุกจากท่ีซุม่ซอ่นเขา้ยึดเมืองนัน้ไว ้เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะทรงมอบเมืองนัน้ไว้

ในมือทา่น

8 และเม่ือทา่นทัง้หลายเขา้ยึดเมืองไดแ้ลว้ ทา่นจงจุดไฟเผาเมืองเสยี จงกระท�าตามท่ีพระเยโฮวาหต์รัสสัง่ ดูเถิด

ขา้พเจา้ไดบั้ญชาทา่นไวแ้ลว้"

9 แลว้โยชูวากใ็ห้เขาไป เขากอ็อกไปยังท่ีซุม่อยูร่ะหวา่งเบธเอลกับเมืองอัย ทางทศิตะวันตกของเมืองอัย แตคื่นวัน

นัน้โยชูวานอนคา้งอยูกั่บประชาชน

10 โยชูวาต่ืนข้ึนแตเ่ชา้ตรู่กอ็อกตรวจประชาชน แลว้ข้ึนไปพร้อมกับพวกผูใ้หญข่องอิสราเอลน�าหน้าประชาชนไป

เมืองอัย

11 และบรรดาประชาชน คือทหารท่ีอยูกั่บทา่นทุกคน กข้ึ็นไปแลว้รุกใกลต้รงหน้าตัวเมืองเขา้ไป และตัง้คา่ยอยูด่า้น

เหนือของเมืองอัย มีหุบเขาค่ันระหวา่งเขากับเมืองอัย

12 และทา่นจัดคนประมาณห้าพันคน ให้เขาแอบซุม่อยูร่ะหวา่งเมืองเบธเอลกับเมืองอัย ทางทศิตะวันตกของตัวเมือง

13 ดังนัน้เขาทัง้หลายกว็างก�าลังรบให้กองหลวงอยูด่า้นเหนือของเมือง และกองระวังหลังอยูด่า้นตะวันตกของเมือง

ในคืนวันนัน้โยชูวานอนอยูใ่นหุบเขา

14 ตอ่มาเม่ือกษัตริยเ์มืองอัยเหน็ดังนัน้ ชาวเมืองกรี็บลุกข้ึนแตเ่ชา้ตรู่ออกไปสูร้บกับอิสราเอล ณ ท่ีปะทะกันหน้าท่ี

ราบ ทัง้ทา่นและประชาชนทัง้หมดของทา่น แตท่า่นไมท่ราบวา่มีกองซุม่คอยอยูต่อ่สูท้า่นขา้งหลังเมือง

15 โยชูวากับอิสราเอลทัง้ปวงจึงแสร้งท�าเป็นแพฝี้มือตอ่หน้าเขาแลว้ หนีตรงไปยังทางถิน่ทุรกันดาร

16 คนในเมืองอัยทัง้หมดกถู็กเรียกให้ตามออกไป เม่ือเขาไลต่ามโยชูวาไปนัน้ เขากอ็อกหา่งจากเมืองไปทุกที

17 ไมมี่ชายสักคนหน่ึงท่ีเหลืออยูใ่นเมืองอัยหรือเมืองเบธเอล ท่ีมิไดอ้อกไปไลต่ามอิสราเอล เขาปลอ่ยให้เมืองเปิดอยู่

ไลต่ามอิสราเอลไป

18 แลว้พระเยโฮวาหต์รัสสัง่โยชูวาวา่ "จงย่ืนหอกซ่ึงอยูใ่นมือของเจา้ออกตรงไปยังเมืองอัย เพราะเราจะมอบเมือง

นัน้ไวใ้นมือของเจา้" แลว้โยชูวากย่ื็นหอกซ่ึงอยูใ่นมือออกไปยังเมืองนัน้

19 ทหารท่ีซุม่อยูก่ลุ็กออกจากท่ีซอ่นอยา่งรวดเร็ว พอโยชูวาย่ืนมือของทา่นออก ทหารกว็ิง่ตรงเขา้ไปในเมืองและยึด

เมืองไว ้แลว้เขากรี็บจุดไฟเผาเมือง

20 เม่ือชาวเมืองอัยเหลียวหลังมาดู ดูเถิด ควันไฟท่ีไหมเ้มืองพลุง่ข้ึนไปยังทอ้งฟ้า เขากห็มดก�าลังท่ีจะหนีไปทางน้ี

หรือทางนัน้ เพราะวา่ประชาชนท่ีหนีไปทางถิน่ทุรกันดารหันกลับมาตอ่สูกั้บผูท่ี้ไลต่าม

21 และเม่ือโยชูวากับบรรดาอิสราเอลเหน็วา่กองซุม่ยึดเมืองไดแ้ลว้ และควันไฟท่ีไหมเ้มืองพลุง่ข้ึน เขากหั็นกลับมา

โจมตีชาวเมืองอัย

22 คนอ่ืนๆกอ็อกมาจากเมืองสูร้บกับเขา กระท�าให้เขาอยูร่ะหวา่งกลางอิสราเอล ผูอ้ยูข่า้งน้ีบา้งขา้งโน้นบา้ง และคน

อิสราเอลกโ็จมตีเขาจนไมมี่สักคนหน่ึงรอดชีวติหรือหนีไปได้
23 แตก่ษัตริยเ์มืองอัยยังเป็นอยู ่ไดถู้กจับและคุมตัวมาหาโยชูวา

24 ตอ่มาเม่ืออิสราเอลไลฆ่า่ฟันชาวเมืองอัยทัง้หมดในทุง่ในถิน่ทุรกันดารท่ีเขาไลต่ามไปนัน้ และคนเหลา่นัน้ลม้ตาย

หมดดว้ยคมดาบจนคนสุดทา้ย บรรดาคนอิสราเอลกก็ลับเขา้เมืองอัยโจมตีคนในเมืองดว้ยคมดาบ

25 คนท่ีลม้ตายทัง้หมดวันนัน้ทัง้ชายและหญงิจ�านวนหม่ืนสองพันคน คือชาวเมืองอัยทัง้หมด

26 เพราะโยชูวามิไดห้ดมือท่ีถือหอกย่ืนอยูนั่น้ จนกวา่จะไดผ้ลาญชาวเมืองอัยพินาศสิน้

27 แตค่นอิสราเอลไดริ้บเอาฝูงสัตวแ์ละขา้วของของเมืองนัน้เป็นของตน ตามพระวจนะของพระเยโฮวาห ์ซ่ึงทรง

บัญชาไวกั้บโยชูวา

28 ดังน้ีแหละโยชูวาจึงเผาเมืองอัยเสยี กระท�าให้เป็นกองซากปรักหักพังอยูเ่ป็นนิตย ์คือเป็นท่ีรกร้างอยูจ่นถึงทุกวัน

น้ี

29 และทา่นแขวนกษัตริยเ์มืองอัยไวท่ี้ตน้ไมจ้นถึงเวลาเยน็ เม่ือดวงอาทติยต์กโยชูวาจึงบัญชาและเขากป็ลดศพลง

จากตน้ไมน้�าไปทิ้งไวท่ี้ทางเขา้ประตูเมือง แลว้เอาหินถมทับไวเ้ป็นกองใหญซ่ึ่งยังอยูจ่นทุกวันน้ี



30 แลว้โยชูวาไดส้ร้างแทน่บูชาในภูเขาเอบาลถวายแดพ่ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล

31 ดังท่ีโมเสสผูรั้บใชข้องพระเยโฮวาหบั์ญชาประชาชนอิสราเอล ตามท่ีจารึกไวใ้นหนังสอืพระราชบัญญัติของโมเสส

วา่ "แทน่บูชาท�าดว้ยหินมิไดต้กแตง่ ซ่ึงไมมี่ผูใ้ดใชเ้คร่ืองมือเหลก็ถูกตอ้งเลย" แลว้เขากถ็วายเคร่ืองเผาบูชาแดพ่ระ

เยโฮวาหบ์นแทน่นัน้ และถวายสันติบูชา

32 ณ ท่ีนัน้ทา่นคัดลอกพระราชบัญญัติของโมเสสบนหิน ซ่ึงทา่นไดเ้ขียนไวต้อ่หน้าประชาชนอิสราเอล

33 คนอิสราเอลทัง้หมด ทัง้คนตา่งดา้วและคนท่ีเกิดในอิสราเอล พร้อมทัง้พวกผูใ้หญ ่เจา้หน้าท่ี และผูพิ้พากษา ยืน

อยูทั่ง้สองขา้งของหีบตอ่หน้าคนเลวีท่ีเป็นปุโรหิต ผูท่ี้หามหีบพันธสัญญาของพระเยโฮวาห ์คร่ึงหน่ึงยืนอยูข่า้งหน้า

ภูเขาเกริซิม อีกคร่ึงหน่ึงขา้งหน้าภูเขาเอบาล ดังท่ีโมเสสผูรั้บใชข้องพระเยโฮวาหไ์ดบั้ญชาไวใ้นครัง้แรกให้เขา

ทัง้หลายอวยพรแกค่นอิสราเอล

34 ภายหลังทา่นจึงอา่นบรรดาถอ้ยค�าในพระราชบัญญัติ เป็นค�าอวยพรและค�าสาปแชง่ ตามท่ีมีจารึกไวใ้นหนังสอื

พระราชบัญญัติทุกประการ

35 ไมมี่ค�าซ่ึงโมเสสไดบั้ญชาไวสั้กค�าเดียวท่ีโยชูวามิไดอ้า่นตอ่หน้าบรรดาชุมชนอิสราเอลพร้อมกับผูห้ญงิกับเดก็ๆ

และคนตา่งดา้วซ่ึงอยูใ่นหมูพ่วกเขา 

บท 9

ต�่อมาเม่ือกษัตริยทั์ง้หลายท่ีอยูฟ่ากแมน่�า้จอร์แดนขา้งน้ี คือท่ีอยูใ่นแดนเทือกเขา และในหุบเขา และตามฝ่ังทะเล

ใหญไ่ปท่ัวจนถึงภูเขาเลบานอน เป็นคนฮิตไทต ์คนอาโมไรต ์คนคานาอัน คนเปริสซี คนฮีไวต ์และคนเยบุสไดย้นิ

ขา่วน้ี

2 จึงพร้อมใจร่วมก�าลังกันจะตอ่สูโ้ยชูวาและอิสราเอล

3 แตเ่ม่ือชาวกิเบโอนไดย้นิขา่วการซ่ึงโยชูวากระท�าแกเ่มืองเยรีโคและเมืองอัย

4 ฝ่ายเขาจึงท�าอยา่งฉลาด ท�าเป็นทูต เอากระสอบท่ีเกา่บรรทุกบนลาของเขา กับถุงหนังท่ีเกา่ขาดและปะไวบ้รรจุน�า้

องุน่

5 สวมรองเทา้เกา่และปะไว ้และสวมเสื้อผา้เกา่ สว่นเสบียงอาหารทัง้สิน้กแ็ห้งมีราข้ึน

6 เขาเดินทางมาหาโยชูวาท่ีคา่ย ณ เมืองกิลกาล กลา่วแกท่า่นและคนอิสราเอลวา่ "พวกขา้พเจา้มาจากประเทศท่ีหา่ง

ไกล บัดน้ีขอท�าพันธสัญญากับพวกขา้พเจา้เถิด"

7 แตค่นอิสราเอลกลา่วแกค่นฮีไวตเ์หลา่นัน้วา่ "ชะรอยเจา้อาศัยอยูใ่นหมูพ่วกเรา เราจะท�าพันธสัญญากับเจา้ได้

อยา่งไร"

8 เขากลา่วแกโ่ยชูวาวา่ "ขา้พเจา้ทัง้หลายเป็นผูรั้บใชข้องทา่น" และโยชูวากลา่วแกเ่ขาวา่ "พวกเจา้เป็นใครกัน และ

มาจากท่ีไหน"

9 เขาตอบทา่นวา่ "เน่ืองดว้ยพระนามอุโฆษแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ผูรั้บใชข้องทา่นมาจากประเทศท่ีไกล

มาก เราไดย้นิถึงกิตติศัพทข์องพระองค ์และถึงบรรดาพระราชกิจท่ีพระองคท์รงกระท�าในอียปิต์
10 และไดท้ราบถึงบรรดาสิง่ท่ีพระองคท์รงกระท�าตอ่กษัตริยค์นอาโมไรตทั์ง้สองพระองคผู์อ้ยูท่างฟากแมน่�า้

จอร์แดนขา้งโน้น คือสโิหนกษัตริยเ์มืองเฮชโบน และโอกกษัตริยเ์มืองบาชานผูอ้ยูท่ี่อัชทาโรท

11 เหตุฉะน้ี พวกผูใ้หญ ่และชาวเมืองทัง้หลายของเมืองขา้พเจา้ไดก้ลา่วแกพ่วกขา้พเจา้วา่ `จงเอาเสบียงส �าหรับ

เดินทางไปหาพวกเขาเรียนเขาวา่ "พวกขา้พเจา้ทัง้หลายเป็นผูรั้บใชข้องทา่น บัดน้ีขอท�าพันธสัญญากับพวกขา้พเจา้

เถิด"'

12 ขนมปังของพวกขา้พเจา้น้ีในวันท่ีขา้พเจา้ออกมาหาทา่น ขา้พเจา้เอาออกจากบา้นเม่ือยังร้อนๆ อยูเ่พ่ือใชเ้ป็น

อาหารรับประทานตามทาง แตบั่ดน้ี ดูเถิด แห้งและราข้ึนแลว้

13 ถุงน้ีเม่ือขา้พเจา้เติมน�า้องุน่กยั็งใหมอ่ยู ่แต ่ดูเถิด มันขาดออก เสื้อผา้และรองเทา้ของขา้พเจา้กเ็กา่ เพราะหนทาง

ไกลมาก"

14 ฝ่ายคนเหลา่นัน้กรั็บเสบียงของเขาบา้ง แตห่าไดทู้ลขอการแนะน�าจากพระโอษฐ์ของพระเยโฮวาหไ์ม่
15 และโยชูวากก็ระท�าสัญญาสันติภาพกับเขา และท�าพันธสัญญากับเขา ให้ไวชี้วติพวกเขา และพวกประมุขของ

ชุมนุมชนกป็ฏิญาณตอ่เขา

16 ตอ่มาเม่ือไดก้ระท�าพันธสัญญากับเขาลว่งมาไดส้ามวัน กไ็ดย้นิวา่พวกเหลา่นัน้เป็นชาวเมืองอยูใ่นหมูพ่วกตน

17 และคนอิสราเอลกอ็อกเดินไปถึงเมืองของเขาในวันท่ีสาม เมืองของเขานัน้คือเมืองกิเบโอน เคฟีราห ์เบเอโรท



และคีริยาทเยอาริม

18 แตค่นอิสราเอลไมไ่ดฆ้า่เขา เพราะวา่พวกประมุขของชุมนุมชนไดป้ฏิญาณตอ่เขาในพระนามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้

ของอิสราเอลแลว้ บรรดาชุมนุมชนกบ็น่ตอ่วา่พวกประมุข

19 แตบ่รรดาประมุขไดก้ลา่วแกชุ่มนุมชนทัง้ปวงวา่ "เราไดป้ฏิญาณตอ่เขาในพระนามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ

อิสราเอล เหตุฉะน้ีเราจะแตะตอ้งเขาไมไ่ด้
20 เราตอ้งกระท�าแกเ่ขาอยา่งนัน้โดยให้เขามีชีวติอยูไ่ด ้เกรงวา่พระพิโรธจะตกลงเหนือเรา ตามค�าปฏิญาณซ่ึงเราได้

ปฏิญาณแกเ่ขานัน้"

21 และพวกประมุขกก็ลา่วแกเ่ขาทัง้หลายวา่ "ให้เขามีชีวติอยูเ่ถิด แตใ่ห้เขาเป็นคนตัดฟืนและเป็นคนตักน�า้ให้บรรดา

ชุมนุมชน" ดังท่ีพวกประชุมไดสั้ญญาไวกั้บเขาแลว้

22 โยชูวาจึงเรียกคนเหลา่นัน้มาและทา่นกลา่วแกเ่ขาวา่ "เหตุไฉนเจา้ทัง้หลายจึงหลอกลวงเราโดยกลา่ววา่ `ขา้พเจา้

ทัง้หลายอยูห่า่งไกลจากทา่นมาก' ในเม่ือเจา้ทัง้หลายอยูท่า่มกลางเรา

23 บัดน้ีเจา้ทัง้หลายตอ้งรับค�าสาปแชง่และพวกเจา้จะไมข่าดท่ีตอ้งเป็นทาสอยู ่เป็นคนตัดฟืนและเป็นคนตักน�า้

ส �าหรับพระนิเวศของพระเจา้ของเรา"

24 เขาทัง้หลายตอบโยชูวาวา่ "เพราะเขาไดบ้อกผูรั้บใชข้องทา่นอยา่งแน่นอนวา่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นได้

บัญชาโมเสสผูรั้บใชข้องพระองคใ์ห้มอบแผน่ดินน้ีทัง้หมดแกท่า่น และให้ท�าลายชาวแผน่ดินให้พน้หน้าทา่น เหตุ

ฉะนัน้ขา้พเจา้ทัง้หลายกว็ติกกลัวทา่นทัง้หลายจะท�าอันตรายแกชี่วติของขา้พเจา้ พวกขา้พเจา้จึงกระท�าอยา่งน้ี

25 ดูเถิด บัดน้ีขา้พเจา้ทัง้หลายอยูใ่นก�ามือของทา่น จงกระท�าแกข่า้พเจา้ทัง้หลายตามท่ีทา่นเหน็ชอบเหน็ควรเถิด"

26 โยชูวาจึงกระท�าเชน่นัน้ คือให้เขารอดจากมือคนอิสราเอล ไมใ่ห้ประหารชีวติเขาเสยี

27 ในวันนัน้โยชูวาไดตั้ง้เขาให้เป็นคนตัดฟืน และคนตักน�า้ส �าหรับชุมนุมชน และส �าหรับแทน่บูชาของพระเยโฮวาห์
สบืมาจนทุกวันน้ี ซ่ึงอยูใ่นสถานท่ีซ่ึงพระองคท์รงเลือก 

บท 10

ต�่อมาเม่ืออาโดนีเซเดกกษัตริยเ์มืองเยรูซาเลม็ไดย้นิวา่ โยชูวาไดยึ้ดเมืองอัย และท�าลายเมืองนัน้เสยีอยา่งสิน้เชิง

แลว้ ทา่นไดก้ระท�าตอ่เมืองอัยและกษัตริยข์องเมืองน้ีอยา่งเดียวกับท่ีไดก้ระท�าตอ่เมืองเยรีโคและกษัตริยข์องเมือง

นัน้ และทราบดว้ยวา่ ชาวเมืองกิเบโอนไดก้ระท�าสันติภาพกับอิสราเอลและอยูท่า่มกลางพวกเขาแลว้

2 ทา่นกค็ร้ามกลัวเป็นอยา่งยิง่ เพราะวา่กิเบโอนเป็นเมืองใหญเ่สมอเมืองหลวงและใหญก่วา่เมืองอัย และบุรุษชาว

เมืองนัน้กล็ว้นแตฉ่กรรจ์
3 เหตุฉะน้ีอาโดนีเซเดกกษัตริยเ์มืองเยรูซาเลม็จึงให้ไปหาโฮฮัมกษัตริยเ์มืองเฮโบรนและปิรามกษัตริยเ์มืองยารมูท

และยาเฟียกษัตริยเ์มืองลาคีช และเดบีร์กษัตริยเ์มืองเอกโลน เรียนวา่

4 "ขอเชิญทา่นมาหาขา้พเจา้ และชว่ยขา้พเจา้ตีเมืองกิเบโอนเถิด เพราะวา่เมืองนัน้ไดก้ระท�าสันติภาพกับโยชูวาและ

คนอิสราเอล"

5 ฝ่ายกษัตริยข์องอาโมไรตทั์ง้ห้าองค ์คือ กษัตริยเ์มืองเยรูซาเลม็ กษัตริยเ์มืองเฮโบรน กษัตริยเ์มืองยารมูท กษัตริย์
เมืองลาคีช และกษัตริยเ์มืองเอกโลน ไดร้วบรวมก�าลังของตน และยกข้ึนไปพร้อมกับกองทัพทัง้หลาย ตัง้คา่ยตอ่สู้

เมืองกิเบโอน

6 ฝ่ายชาวเมืองกิเบโอนจึงใชค้นไปหาโยชูวาท่ีคา่ยในกิลกาล กลา่ววา่ "ขอทา่นอยา่ไดห้ยอ่นมือจากผูรั้บใชข้องทา่น

เลย ขอเร่งข้ึนมาชว่ยขา้พเจา้ให้รอดและชว่ยขา้พเจา้ทัง้หลาย เพราะวา่บรรดากษัตริยข์องคนอาโมไรต ์ซ่ึงอยูใ่นแดน

เทือกเขา ไดร้วมก�าลังกันตอ่สูข้า้พเจา้ทัง้หลาย"

7 ฝ่ายโยชูวาจึงข้ึนไปจากกิลกาล ทัง้ทา่นและบรรดาพลรบดว้ย และทแกลว้ทหารทัง้หมด

8 พระเยโฮวาหต์รัสแกโ่ยชูวาวา่ "อยา่กลัวเขาเลย เพราะเราไดม้อบเขาไวใ้นมือเจา้แลว้ จะไมมี่ผูใ้ดในพวกเขาสักคน

เดียวท่ีจะยืนหยัดตอ่สูเ้จา้ได"้

9 เหตุฉะนัน้โยชูวายกเขา้โจมตีพวกนัน้ทันที โดยข้ึนไปตลอดคืนจากกิลกาล

10 พระเยโฮวาหท์รงกระท�าให้เขาสะดุง้แตกต่ืนตอ่หน้าพวกอิสราเอล พระองคไ์ดท้รงฆา่เขาเสยีมากมายท่ีกิเบโอน

และไลติ่ดตามเขาไปในทางท่ีข้ึนไปถึงเบธโฮโรน และตามฆา่เขาจนถึงเมืองอาเซคาห ์และเมืองมักเคดาห์
11 ตอ่มาขณะเม่ือเขาหนีไปขา้งหน้าพวกอิสราเอลลงไปตามทางเบธโฮโรนนัน้ พระเยโฮวาหท์รงโยนลูกเหบ็ใหญ่ๆ ลง

มาจากฟ้า ตลอดถึงเมืองอาเซคาห ์เขาทัง้หลายกต็าย ผูท่ี้ตายดว้ยลูกเหบ็นัน้กม็ากกวา่ผูท่ี้คนอิสราเอลฆา่เสยีดว้ยดาบ



12 แลว้โยชูวากก็ราบทูลพระเยโฮวาหใ์นวันท่ีพระเยโฮวาหท์รงมอบคนอาโมไรตต์อ่หน้าคนอิสราเอลนัน้ และทา่น

ไดก้ลา่วทา่มกลางสายตาของคนอิสราเอลวา่ "ดวงอาทติยเ์อย๋ เจา้จงหยุดน่ิงตรงเมืองกิเบโอน และดวงจันทร์เอย๋ เจา้

จงหยุดอยูต่รงหุบเขาอัยยาโลน"

13 ดวงอาทติยก์ห็ยุดน่ิง และดวงจันทร์กตั็ง้เฉยอยูจ่นประชาชนไดแ้กแ้คน้ศัตรูของเขาเสร็จ เร่ืองน้ีมิไดจ้ารึกไวใ้น

หนังสอืยาชาร์ดอกหรือ ดวงอาทติยห์ยุดน่ิงอยูก่ลางทอ้งฟ้า หาไดรี้บตกไปตามเวลาประมาณวันหน่ึงไม่
14 วันท่ีพระเยโฮวาหท์รงสดับฟังเสยีงของมนุษยอ์ยา่งกับวันนัน้ทัง้ในสมัยกอ่นหรือในสมัยตอ่มาไมมี่อีกแลว้ เพราะ

วา่พระเยโฮวาหท์รงตอ่สูเ้พ่ืออิสราเอล

15 แลว้โยชูวากับบรรดาคนอิสราเอลกก็ลับมาสูค่า่ยท่ีกิลกาล

16 กษัตริยทั์ง้ห้านัน้หนีไปซอ่นตัวอยูใ่นถ�า้มักเคดาห์
17 มีคนไปบอกโยชูวาวา่ "มีคนพบกษัตริยทั์ง้ห้าซอ่นตัวอยูใ่นถ�า้ท่ีมักเคดาห"์

18 โยชูวาจึงกลา่ววา่ "จงกล้ิงกอ้นหินใหญปิ่ดปากถ�า้เสยี และวางยามให้เฝ้ารักษาไว้
19 แตท่า่นทัง้หลายอยา่คอยอยูเ่ลย จงติดตามศัตรูของทา่นเถิด จงเขา้โจมตีกองระวังหลัง อยา่ให้กลับเขา้ในเมือง

ของเขาได ้เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นไดม้อบเขาทัง้หลายไวใ้นมือของทา่นแลว้"

20 ตอ่มาเม่ือโยชูวากับคนอิสราเอลฆา่พวกเหลา่นัน้เสยีเป็นอันมากจนหมดแลว้ สว่นผูท่ี้เหลืออยูก่ห็นีกลับเขา้ไปใน

เมืองท่ีมีก�าแพงลอ้ม

21 ประชาชนทัง้ปวงกก็ลับมาหาโยชูวา ณ คา่ยท่ีมักเคดาหโ์ดยสันติภาพทุกคน หามีผูใ้ดกลา้กระดิกล้ินถึงคน

อิสราเอลตอ่ไปไม่
22 แลว้โยชูวาจึงวา่ "จงเปิดปากถ�า้คุมกษัตริยทั์ง้ห้านัน้ออกจากถ�า้มาหาเรา"

23 เขากก็ระท�าตาม จึงคุมกษัตริยทั์ง้ห้าออกจากถ�า้มาหาทา่น มีกษัตริยเ์มืองเยรูซาเลม็ กษัตริยเ์มืองเฮโบรน กษัตริย์
เมืองยารมูท กษัตริยเ์มืองลาคีช และกษัตริยเ์มืองเอกโลน

24 ตอ่มาเม่ือเขาพากษัตริยเ์หลา่นัน้มายังโยชูวา โยชูวาจึงเรียกบรรดาคนอิสราเอลมาและสัง่หัวหน้าของทหารผูท่ี้

ออกไปรบพร้อมกับทา่นวา่ "จงเขา้มาใกลเ้ถิด เอาเทา้เหยียบคอกษัตริยเ์หลา่น้ี" แลว้เขากเ็ขา้มาใกลแ้ละเอาเทา้

เหยียบท่ีคอ

25 และโยชูวากลา่วแกเ่ขาวา่ "อยา่กลัวหรือขยาดเลย จงเขม้แขง็และกลา้หาญเถิด เพราะวา่พระเยโฮวาหจ์ะทรง

กระท�าแกบ่รรดาศัตรูของทา่นซ่ึงทา่นสูร้บอยา่งน้ีแหละ"

26 ภายหลังโยชูวากไ็ดป้ระหารชีวติกษัตริยทั์ง้ห้าเสยี แลว้แขวนไวท่ี้ตน้ไมห้้าตน้ และแขวนอยูบ่นตน้ไมเ้ชน่นัน้จน

เวลาเยน็

27 ตอ่มาเม่ือถึงเวลาดวงอาทติยต์ก โยชูวาไดบั้ญชาและเขากป็ลดศพลงจากตน้ไมแ้ละทิ้งไวใ้นถ�า้ซ่ึงกษัตริยเ์หลา่นัน้

ไดซ้อ่นตัวอยู ่และเอาหินใหญ่ๆ ปิดปากถ�า้นัน้ไว ้ซ่ึงยังอยูจ่นกระท่ังวันน้ี

28 ในวันนัน้โยชูวายึดเมืองมักเคดาหไ์ด ้ไดป้ระหารเมืองนัน้เสยีดว้ยคมดาบ ทัง้กษัตริยข์องเมืองนัน้ ทา่นไดท้�าลาย

เขาเสยีอยา่งสิน้เชิง รวมทุกชีวติท่ีอยูใ่นเมือง ไมมี่เหลือสักคนเดียว และทา่นไดก้ระท�าแกก่ษัตริยมั์กเคดาหอ์ยา่งท่ี

ทา่นไดก้ระท�าแกก่ษัตริยเ์มืองเยรีโค

29 แลว้โยชูวาและบรรดาคนอิสราเอลกย็กกองทัพจากเมืองมักเคดาหม์าถึงลิบนาห ์และเขา้สูร้บกับเมืองลิบนาห์
30 พระเยโฮวาหไ์ดท้รงมอบเมืองนัน้และกษัตริยข์องเมืองไวใ้นมือคนอิสราเอล และทา่นไดป้ระหารเมืองนัน้ดว้ยคม

ดาบและทุกคนท่ีอยูใ่นเมืองนัน้ ทา่นไมใ่ห้เหลือสักคนเดียวในเมืองนัน้ และทา่นไดก้ระท�าตอ่กษัตริยข์องเมืองนัน้

อยา่งท่ีทา่นไดก้ระท�าตอ่กษัตริยเ์มืองเยรีโค

31 และโยชูวาออกจากเมืองลิบนาหพ์ร้อมกับอิสราเอลทัง้หมดไปยังลาคีช แลว้ลอ้มเมืองไวแ้ละเขา้โจมตีเมืองนัน้

32 และพระเยโฮวาหท์รงมอบเมืองลาคีชไวใ้นมือคนอิสราเอล และทา่นกไ็ดยึ้ดเมืองนัน้ในวันท่ีสอง และประหารเสยี

ดว้ยคมดาบ ทุกคนท่ีอยูใ่นเมืองนัน้ ดังท่ีทา่นไดก้ระท�าแกเ่มืองลิบนาห์
33 ครัง้นัน้โฮรามกษัตริยเ์มืองเกเซอร์ไดข้ึ้นมาชว่ยเมืองลาคีช และโยชูวาไดป้ระหารเขาและคนของเขาเสยี จนไม่

เหลือให้เขาสักคนเดียว

34 โยชูวากับคนอิสราเอลทัง้ปวงไดย้กออกจากลาคีชไปยังเมืองเอกโลน ไดเ้ขา้ลอ้มและโจมตีเมืองนัน้

35 และเขากตี็ไดใ้นวันนัน้เองและฆา่ฟันทุกคนเสยีดว้ยคมดาบ จนท�าลายเขาเสยีสิน้ในวันนัน้ ดังท่ีทา่นไดก้ระท�าแก่

เมืองลาคีช

36 โยชูวากับคนอิสราเอลทัง้ปวงกข้ึ็นจากเมืองเอกโลนไปยังเมืองเฮโบรน เขา้โจมตีเมืองนัน้

37 ยึดเมืองนัน้แลว้กป็ระหารกษัตริยแ์ละชนบททัง้หมดของเมืองนัน้ กับทุกคนท่ีอยูใ่นเมืองนัน้เสยีดว้ยคมดาบ ทา่น



ไมใ่ห้เหลือสักคนเดียว ดังท่ีทา่นไดก้ระท�าตอ่เมืองเอกโลน และไดท้�าลายเมืองนัน้ และทุกคนท่ีอยูใ่นเมืองนัน้เสยีสิน้

38 แลว้โยชูวากับคนอิสราเอลทัง้ปวงกลับมายังเมืองเดบีร์ เขา้โจมตีเมืองนัน้

39 ทา่นไดยึ้ดเมืองนัน้รวมทัง้กษัตริยแ์ละชนบททัง้หมดของเมือง และไดไ้ปประหารเขาทัง้หลายเสยีดว้ยคมดาบ และ

ไดท้�าลายทุกคนท่ีอยูใ่นเมืองนัน้เสยีอยา่งสิน้เชิง ทา่นไมใ่ห้เหลือสักคนเดียว ทา่นไดก้ระท�าแกเ่มืองเฮโบรนอยา่งไร

ทา่นกไ็ดก้ระท�าแกเ่มืองเดบีร์และแกก่ษัตริยข์องเมืองอยา่งนัน้ ดังท�าแกเ่มืองลิบนาหแ์ละแกก่ษัตริยข์องเมืองเชน่กัน

40 โยชูวากตี็แผน่ดินนัน้ให้พา่ยแพไ้ปหมด คือแดนเทือกเขา ในภาคใต ้ในหุบเขา และท่ีลาด ทัง้กษัตริยทั์ง้หมดของ

เมืองเหลา่นัน้ดว้ย ทา่นไมใ่ห้เหลือสักคนเดียว แตไ่ดท้ �าลายทุกสิง่ท่ีหายใจเสยี ดังท่ีพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของคน

อิสราเอลไดท้รงบัญชาไว้
41 โยชูวาไดก้ระท�าให้เขาพา่ยแพตั้ง้แตเ่มืองคาเดชบารเนียจนถึงเมืองกาซา และท่ัวประเทศโกเชนจนถึงเมือง

กิเบโอน

42 โยชูวากยึ็ดตัวกษัตริยเ์หลา่น้ีพร้อมทัง้พ้ืนดินของเขาทัง้หมดในคราวเดียวกัน เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ

คนอิสราเอลไดท้รงสูร้บเพ่ืออิสราเอล

43 แลว้โยชูวาพร้อมกับบรรดาคนอิสราเอลกย็กกลับมายังคา่ยท่ีกิลกาล 

บท 11

ต�่อมาเม่ือยาบนิกษัตริยเ์มืองฮาโซร์ไดย้นิขา่วน้ี จึงใชค้นไปหาโยบับกษัตริยเ์มืองมาโดนและไปหากษัตริยเ์มือง

ชิมโรน และกษัตริยเ์มืองอัคชาฟ

2 และกษัตริยซ่ึ์งอยูใ่นแดนเทือกเขาตอนเหนือ และท่ีอยูใ่นท่ีราบใตเ้มืองคนิเนเรท และในหุบเขา และในบริเวณ

ชายแดนของโดร์ทางทศิตะวันตก

3 และไปหาคนคานาอันทางทศิตะวันออกและทศิตะวันตก คนอาโมไรต ์คนฮิตไทต ์คนเปริสซี และคนเยบุสในแดน

เทือกเขา และคนฮีไวตอ์ยูเ่ชิงเขาเฮอร์โมนในแผน่ดินมิสปาห์
4 กษัตริยเ์หลา่น้ีกย็กออกมากับบรรดาพลโยธาเป็นกองทัพมหึมา มีจ �านวนดังเมด็ทรายท่ีชายทะเล มีมา้และรถรบ

มากมายดว้ย

5 กษัตริยเ์หลา่น้ีไดร่้วมก�าลังกันเขา้และมาตัง้คา่ยอยูท่ี่ล �าห้วยเมโรม เพ่ือจะสูร้บกับอิสราเอล

6 และพระเยโฮวาหต์รัสกับโยชูวาวา่ "อยา่กลัวเขาเลย เพราะวา่พรุ่งน้ีในเวลาเดียวกันน้ี เราจะมอบเขาไวห้มดตอ่

หน้าอิสราเอลให้ถูกประหาร เอน็น่องมา้ของเขาให้เจา้ตัดเสยี และรถรบของเขา เจา้จงเผาไฟเสยี"

7 ฝ่ายโยชูวากย็กพลทัง้หลายเขา้โจมตีเขาทันทีท่ีห้วยน�า้เมโรม

8 และพระเยโฮวาหท์รงมอบเขาไวใ้นมืออิสราเอล ผูป้ระหารเขาและไลต่ามเขาไปจนถึงมหาซีโดนและถึงมิสเร

โฟทมาอิม และถึงหุบเขามิสปาหด์า้นตะวันออก ไดป้ระหารเขาเสยีจนไมใ่ห้เหลือสักคนเดียว

9 โยชูวาไดก้ระท�าแกเ่ขาตามท่ีพระเยโฮวาหต์รัสสัง่ไว ้คือไดตั้ดเอน็น่องมา้และเผารถรบเสยีดว้ยไฟ

10 ขณะนัน้โยชูวากลับมายึดเมืองฮาโซร์ และประหารกษัตริยเ์มืองนัน้เสยีดว้ยดาบ เพราะวา่แตก่อ่นน้ีฮาโซร์เป็น

หัวหน้าแหง่ราชอาณาจักรเหลา่นัน้ทัง้หมด

11 เขาไดป้ระหารบรรดาชาวเมืองนัน้เสยีดว้ยคมดาบ และท�าลายเสยีสิน้ สิง่ท่ีหายใจไดไ้มมี่เหลือเลย และทา่นกเ็ผา

เมืองฮาโซร์เสยีดว้ยไฟ

12 โยชูวายึดบรรดาหัวเมืองของกษัตริยเ์หลา่นัน้พร้อมกับกษัตริยทั์ง้หมด และประหารเสยีดว้ยคมดาบ ท�าลายเขาสิน้

ดังท่ีโมเสสผูรั้บใชข้องพระเยโฮวาหไ์ดบั้ญชาไว้
13 แตเ่มืองตา่งๆท่ีอยูบ่นเนินเขา อิสราเอลมิไดเ้ผา เวน้แตเ่มืองฮาโซร์เมืองเดียวท่ีโยชูวาเผาเสยี

14 สิง่ของตา่งๆท่ีริบไดจ้ากเมืองเหลา่น้ี ทัง้ฝูงสัตว ์คนอิสราเอลไดยึ้ดเป็นของของตน แตเ่ขาไดป้ระหารมนุษยทุ์กคน

เสยีดว้ยคมดาบ จนท�าลายเสยีสิน้ สิง่ใดท่ีหายใจไดเ้ขาไมใ่ห้เหลืออยูเ่ลย

15 พระเยโฮวาหท์รงบัญชาโมเสสผูรั้บใชข้องพระองคอ์ยา่งไร โมเสสกบั็ญชาโยชูวาอยา่งนัน้ และโยชูวากก็ระท�าตาม

ทา่นไมไ่ดเ้วน้ท่ีจะท�าทุกอยา่งซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงบัญชาโมเสสไว้
16 โยชูวายึดแผน่ดินนัน้ทัง้สิน้คือแดนเทือกเขา และภาคใตทั้ง้หมด และแผน่ดินโกเชนทัง้หมด และในหุบเขา ใน

ท่ีราบ และแดนเทือกเขาของอิสราเอล และในหุบเขาของมัน

17 ตัง้แตภู่เขาฮาลักท่ีสูงเร่ือยข้ึนไปถึงเสอีร์ ไกลไปจนถึงบาอัลกาดในหุบเขาเลบานอนเชิงภูเขาเฮอร์โมน ทา่นไดจั้บ

บรรดากษัตริยแ์หง่เมืองเหลา่นัน้มาประหารชีวติเสยี



18 โยชูวาท�าศกึสงครามกับบรรดากษัตริยเ์หลา่น้ีอยูเ่ป็นเวลานาน

19 ไมมี่สักเมืองหน่ึงท่ีกระท�าสันติภาพกับคนอิสราเอล นอกจากคนฮีไวต ์ซ่ึงเป็นชาวเมืองกิเบโอน เขาตอ้งท�าศกึ

สงครามตีมาทัง้นัน้

20 เพราะเป็นมาจากพระเยโฮวาหท่ี์ทรงให้เขามีใจแขง็กระดา้งเขา้ตอ่สูท้ �าสงครามกับอิสราเอล เพ่ือพระองคจ์ะไดท้รง

ท�าลายเขาเสยีสิน้ และเขาไมไ่ดรั้บความกรุณา แตพ่ระองคต์อ้งท�าลายลา้งเขาเสยีสิน้ ดังท่ีพระเยโฮวาหบั์ญชาไวกั้บ

โมเสส

21 คราวนัน้โยชูวาไดม้าขจัดคนอานาคออกจากแดนเทือกเขา จากเฮโบรน จากเดบีร์ จากอานาบ และจากท่ัวแดน

เทือกเขาแหง่ยูดาห ์และจากท่ัวแดนเทือกเขาแหง่อิสราเอล โยชูวาไดท้ �าลายคนเหลา่น้ีเสยีสิน้พร้อมทัง้เมืองทัง้หลาย

ของพวกเขาดว้ย

22 ไมมี่คนอานาคเหลืออยูใ่นแผน่ดินของประชาชนอิสราเอล เวน้แตใ่นกาซา กัทและอัชโดด ท่ียังมีเหลืออยูบ่า้ง

23 ดังนัน้แหละ โยชูวาไดยึ้ดแผน่ดินทัง้สิน้ตามสารพัดท่ีพระเยโฮวาหไ์ดต้รัสไวกั้บโมเสส และโยชูวาให้เป็นมรดก

แกค่นอิสราเอลตามสว่นแบง่ของแตล่ะตระกูล และแผน่ดินนัน้กส็งบจากการศกึสงคราม 

บท 12

ต�่อไปน้ีเป็นกษัตริยแ์หง่แผน่ดินนัน้ซ่ึงประชาชนอิสราเอลไดก้ระท�าให้แพไ้ป และไดยึ้ดครองแผน่ดินฟากแมน่�า้

จอร์แดนขา้งโน้นทางดวงอาทติยข้ึ์น จากท่ีลุม่แมน่�า้อารโนนถึงภูเขาเฮอร์โมน และท่ีราบซ่ึงอยูด่า้นตะวันออกทัง้หมด

2 คือสโิหนกษัตริยค์นอาโมไรตผู์อ้ยูท่ี่เฮชโบน และปกครองจากอาโรเออร์ ซ่ึงอยู ่ณ ริมลุม่แมน่�า้อารโนน และจาก

กลางท่ีลุม่ไกลไปจนถึงแมน่�า้ยับบอก เขตแดนคนอัมโมน คือคร่ึงหน่ึงของกิเลอาด

3 และแถบท่ีราบถึงทะเลคนิเนเรทขา้งตะวันออก และตรงทางไปยังเบธเยชิโมทไปถึงทะเลแหง่ท่ีราบ คือทะเลเคม็ขา้ง

ตะวันออก จากดา้นใตม้าจนถึงท่ีอัชโดดปิสกาห์
4 และเขตแดนของโอกกษัตริยเ์มืองบาชาน เป็นพวกมนุษยยั์กษ์ท่ีเหลืออยู ่อยูท่ี่อัชทาโรท และเอเดรอี

5 และปกครองท่ีภูเขาเฮอร์โมน และสาเลคาห ์และท่ัวบาชาน ถึงเขตแดนคนเกชูร์และคนมาอาคาห ์และปกครองคร่ึง

หน่ึงของแดนกิเลอาด ถึงเขตแดนของสโิหนกษัตริยเ์มืองเฮชโบน

6 โมเสสผูรั้บใชข้องพระเยโฮวาหแ์ละคนอิสราเอลไดก้ระท�าให้เขาพา่ยแพไ้ป และโมเสสผูรั้บใชข้องพระเยโฮวาหไ์ด้

มอบแผน่ดินตอนน้ีให้แกค่นรูเบน คนกาด และคนคร่ึงตระกูลมนัสเสห์
7 ตอ่ไปน้ีเป็นกษัตริยแ์หง่แผน่ดินซ่ึงโยชูวากับคนอิสราเอลไดท้�าให้พา่ยแพอ้ยูฟ่ากแมน่�า้จอร์แดนขา้งน้ีทางทศิตะวัน

ตก ตัง้แตบ่าอัลกาดในหุบเขาเลบานอน ถึงภูเขาฮาลัก ท่ีสูงเร่ือยข้ึนไปถึงเสอีร์ ซ่ึงโยชูวามอบให้แกต่ระกูลคน

อิสราเอลให้ถือเป็นกรรมสทิธ์ิตามสว่นแบง่ของเขา

8 คือท่ีดินในแดนเทือกเขา ในหุบเขา ในท่ีราบ ในท่ีลาด ในถิน่ทุรกันดารและในภาคใต ้เป็นแผน่ดินของคนฮิตไทต์
คนอาโมไรต ์คนคานาอัน คนเปริสซี คนฮีไวตแ์ละคนเยบุส

9 คือกษัตริยเ์มืองเยรีโคองคห์น่ึง กษัตริยเ์มืองอัยท่ีอยูข่า้งเบธเอลองคห์น่ึง

10 กษัตริยเ์มืองเยรูซาเลม็องคห์น่ึง กษัตริยเ์มืองเฮโบรนองคห์น่ึง

11 กษัตริยเ์มืองยารมูทองคห์น่ึง กษัตริยเ์มืองลาคีชองคห์น่ึง

12 กษัตริยเ์มืองเอกโลนองคห์น่ึง กษัตริยเ์มืองเกเซอร์องคห์น่ึง

13 กษัตริยเ์มืองเดบีร์องคห์น่ึง กษัตริยเ์มืองเกเดอร์องคห์น่ึง

14 กษัตริยเ์มืองโฮรมาหอ์งคห์น่ึง กษัตริยเ์มืองอาราดองคห์น่ึง

15 กษัตริยเ์มืองลิบนาหอ์งคห์น่ึง กษัตริยเ์มืองอดุลลัมองคห์น่ึง

16 กษัตริยเ์มืองมักเคดาหอ์งคห์น่ึง กษัตริยเ์มืองเบธเอลองคห์น่ึง

17 กษัตริยเ์มืองทัปปูวาหอ์งคห์น่ึง กษัตริยเ์มืองเฮเฟอร์องคห์น่ึง

18 กษัตริยเ์มืองอาเฟกองคห์น่ึง กษัตริยเ์มืองลาชาโรนองคห์น่ึง

19 กษัตริยเ์มืองมาโดนองคห์น่ึง กษัตริยเ์มืองฮาโซร์องคห์น่ึง

20 กษัตริยเ์มืองชิมโรนเมโรนองคห์น่ึง กษัตริยเ์มืองอัคชาฟองคห์น่ึง

21 กษัตริยเ์มืองทาอานาคองคห์น่ึง กษัตริยเ์มืองเมกิดโดองคห์น่ึง



22 กษัตริยเ์มืองเคเดชองคห์น่ึง กษัตริยเ์มืองโยกเนอัมในคารเมลองคห์น่ึง

23 กษัตริยเ์มืองโดร์ในบริเวณชายแดนของโดร์องคห์น่ึง กษัตริยข์องประชาชาติตา่งๆในกิลกาลองคห์น่ึง

24 กษัตริยเ์มืองทีรซาหอ์งคห์น่ึง รวมทัง้หมดเป็นกษัตริยส์ามสบิเอด็องคด์ว้ยกัน 

บท 13

เม่ือโยชูวาชราลงมีอายุมากแลว้ พระเยโฮวาหก์ต็รัสกับทา่นวา่ "เจา้ชราลงมีอายุมากแลว้ แตแ่ผน่ดินท่ีจะตอ้ง

ยึดครองนัน้ยังมีอีกมาก

2 ตอ่ไปน้ีเป็นแผน่ดินท่ียังเหลืออยู ่คือ ทอ้งถิน่ฟีลิสเตียทัง้หมด และทอ้งถิน่ของคนเกชูร์ทัง้หมด

3 ตัง้แตชิ่โหร์ซ่ึงอยูห่น้าอียปิต ์เหนือข้ึนไปถึงเขตแดนเอโครน นับกันวา่เป็นของคนคานาอัน ผูค้รอบครองฟีลิสเตียมี

อยูห้่าคนดว้ยกัน คือ ผูค้รอบครองเมืองกาซา เมืองอัชโดด เมืองอัชเคโลน เมืองกัท และเมืองเอโครน และเมืองของ

คนอิฟวาหด์ว้ย

4 ซ่ึงอยูท่ศิใตคื้อแผน่ดินทัง้สิน้ของคนคานาอัน และเขตเมอาราห ์ซ่ึงเป็นของชาวไซดอนถึงเมืองอาเฟก ถึงเขตแดน

ของคนอาโมไรต์
5 และแผน่ดินของชาวเกบาลและเลบานอนทัง้หมด ไปทางท่ีดวงอาทติยข้ึ์น จากบาอัลกาดท่ีอยูเ่ชิงภูเขาเฮอร์โมน ถึง

ทางเขา้เมืองฮามัท

6 ชาวแดนเทือกเขาทัง้หมดจากเลบานอนจนถึงมิสเรโฟทมาอิม และคนไซดอนทัง้หมด เราจะขับไลเ่ขาทัง้หลายออก

ไปให้พน้หน้าคนอิสราเอลเอง เพียงแตเ่จา้จงจับสลากแบง่ดินแดนเหลา่นัน้ให้เป็นมรดกแกอิ่สราเอล ดังท่ีเราบัญชา

เจา้ไว้
7 บัดน้ีจงแบง่แผน่ดินน้ีออกให้เป็นมรดกแกค่นเกา้ตระกูลรวมกับคนมนัสเสหค์ร่ึงตระกูลดว้ย"

8 สว่นมนัสเสหอี์กคร่ึงตระกูล คนรูเบน และคนกาดไดรั้บสว่นมรดกของเขา ซ่ึงโมเสสไดม้อบให้ทางฟากแมน่�า้

จอร์แดนขา้งโน้นดา้นตะวันออก สว่นท่ีโมเสสผูรั้บใชข้องพระเยโฮวาหม์อบให้เขาคือ

9 ตัง้แตอ่าโรเออร์ ซ่ึงอยูริ่มลุม่แมน่�า้อารโนน และเมืองท่ีอยูก่ลางลุม่แมน่�า้น้ี และท่ีราบเมเดบาตลอดจนถึงดีโบน

10 และหัวเมืองทัง้สิน้ของสโิหนกษัตริยค์นอาโมไรต ์ผูซ่ึ้งครอบครองอยูใ่นเฮชโบน ไกลออกไปจนถึงเขตแดนคน

อัมโมน

11 กับเขตกิเลอาดและทอ้งถิน่ของคนเกชูร์และคนมาอาคาห ์และภูเขาเฮอร์โมนทัง้หมด และเมืองบาชานทัง้สิน้จนถึง

เมืองสาเลคาห์
12 ตลอดราชอาณาจักรของโอกในบาชาน ผูค้รอบครองอยูใ่นอัชทาโรทและในเอเดรอี ทา่นเป็นพวกมนุษยยั์กษ์ท่ี

เหลืออยู ่เมืองเหลา่น้ีโมเสสรบชนะ และไดขั้บไลใ่ห้ออกไป

13 แตค่นอิสราเอลยังหาไดขั้บไลค่นเกชูร์หรือคนมาอาคาหใ์ห้ออกไปไม ่แตค่นเกชูร์กับคนมาอาคาหยั์งอาศัยอยูใ่น

หมูค่นอิสราเอลจนทุกวันน้ี

14 เฉพาะตระกูลเลวีตระกูลเดียวโมเสสหาไดม้อบมรดกให้ไม ่ของบูชาดว้ยไฟท่ีถวายแดพ่ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ

อิสราเอลเป็นมรดกของเขา ดังท่ีพระองคต์รัสไวแ้กเ่ขาแลว้

15 และโมเสสไดม้อบสว่นมรดกให้แกต่ระกูลคนรูเบนตามครอบครัวของเขา

16 ดังนัน้เขตแดนของเขาจึงตัง้แตอ่าโรเออร์ซ่ึงอยูริ่มลุม่แมน่�า้อารโนนและเมืองซ่ึงอยูก่ลางลุม่แมน่�า้นัน้และท่ีราบ

เมืองเมเดบาทัง้สิน้

17 ทัง้เมืองเฮชโบน รวมกับหัวเมืองทัง้สิน้ซ่ึงอยูบ่นท่ีราบนัน้ คือดีโบน และบาโมทบาอัล และเบธบาอัลเมโอน

18 กับยาฮาส และเคเดโมท และเมฟาอาท

19 และคีริยาธาอิม และสบิมาหแ์ละเศเรทชาหาร์ซ่ึงอยูบ่นเนินเขาแหง่หุบเขา

20 กับเบธเปโอร์ และท่ีอัชโดดปิสกาห ์และเมืองเบธเยชิโมท

21 คือหัวเมืองทัง้สิน้ซ่ึงอยูบ่นท่ีราบ และทัง้ราชอาณาจักรทัง้หมดของสโิหนกษัตริยค์นอาโมไรตผู์ค้รอบครองอยูใ่น

เฮชโบน ซ่ึงโมเสสไดก้ระท�าให้พา่ยแพพ้ร้อมกับเจา้นายของมีเดียน คือ เอวี เรเคม ศูร์ และเฮอร์ กับเรบา เป็น

เจา้นายซ่ึงข้ึนแกก่ษัตริยส์โิหนผูพ้ �านักอยูใ่นแผน่ดินนัน้

22 อน่ึงคนอิสราเอลไดฆ้า่บาลาอัมบุตรชายเบโอร์ผูเ้ป็นคนท�านายเสยีดว้ยดาบพร้อมกับคนอ่ืนท่ีเขาไดฆ้า่นัน้

23 อาณาเขตของคนรูเบนคือแมน่�า้จอร์แดนเป็นพรมแดน น่ีเป็นมรดกของคนรูเบนตามครอบครัว รวมทัง้หัวเมือง



และชนบทดว้ย

24 โมเสสไดม้อบมรดกให้แกต่ระกูลกาด คือคนกาดตามครอบครัวของเขาดว้ย

25 อาณาเขตของเขาคือยาเซอร์และหัวเมืองกิเลอาดทัง้หมด และคร่ึงหน่ึงของแผน่ดินคนอัมโมนถึงอาโรเออร์ซ่ึงอยู่

หน้าเมืองรับบาห์
26 ตัง้แตเ่มืองเฮชโบน จนถึงเมืองรามัทมิสเปหแ์ละเบโทนิม และตัง้แตม่าหะนาอิมจนถึงเขตแดนเดบีร์

27 ในหวา่งเขา มีเมืองเบธฮารัม เบธนิมราห ์สุคคทและซาโฟน ราชอาณาจักรสว่นท่ีเหลือของสโิหนกษัตริยเ์มืองเฮ

ชโบนนัน้ มีแมน่�า้จอร์แดนเป็นพรมแดน จดทะเลคนิเนเรทตอนปลายขา้งลา่ง ดา้นตะวันออกของแมน่�า้จอร์แดนขา้ง

โน้น

28 น่ีเป็นมรดกของคนกาดตามครอบครัวของเขา รวมทัง้หัวเมืองและชนบทดว้ย

29 อน่ึงโมเสสไดม้อบมรดกให้แกค่นมนัสเสหค์ร่ึงตระกูล เป็นสว่นแบง่ท่ีไดกั้บคนมนัสเสหค์ร่ึงตระกูลตามครอบครัว

ของเขา

30 อาณาเขตของเขาทัง้หลายเร่ิมตัง้แตม่าหะนาอิมตลอดบาชานทัง้สิน้ คือราชอาณาจักรทัง้สิน้ของโอกกษัตริยเ์มือง

บาชาน และหัวเมืองทัง้หมดของยาอีร์ มีหกสบิหัวเมืองดว้ยกันอยูใ่นบาชาน

31 และกิเลอาดคร่ึงหน่ึง และเมืองอัชทาโรทกับเมืองเอเดรอี หัวเมืองของราชอาณาจักรโอกในบาชาน หัวเมืองเหลา่

น้ีเป็นสว่นแบง่ของคนมาคีร์บุตรชายมนัสเสห ์เป็นของคร่ึงหน่ึงของคนมาคีร์ ตามครอบครัวของเขา

32 เหลา่น้ีเป็นดินแดนตา่งๆซ่ึงโมเสสไดแ้บง่ปันให้เป็นมรดก ณ ท่ีราบโมอับ ฟากแมน่�า้จอร์แดนขา้งโน้นทศิตะวัน

ออกของเมืองเยรีโค

33 แตโ่มเสสมิไดม้อบมรดกให้แกค่นตระกูลเลวี พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอลเป็นมรดกของเขา ดังท่ีพระองค์
ตรัสไวกั้บเขา 

บท 14

ต�่อไปน้ีเป็นดินแดนตา่งๆซ่ึงประชาชนอิสราเอลไดรั้บเป็นมรดกในแผน่ดินคานาอัน ซ่ึงเอเลอาซาร์ปุโรหิตและโย

ชูวาบุตรชายนูน และหัวหน้าบรรพบุรุษของตระกูลตา่งๆแหง่คนอิสราเอลไดแ้จกจา่ยให้เป็นมรดกแกเ่ขา

2 มรดกน้ีเขาจับสลากแบง่กันในระหวา่งคนเกา้ตระกูลคร่ึง ตามท่ีพระเยโฮวาหท์รงบัญชาทางโมเสส

3 เพราะโมเสสไดใ้ห้มรดกแกค่นสองตระกูลคร่ึงทางฟากแมน่�า้จอร์แดนขา้งโน้นแลว้ แตท่า่นหาไดแ้บง่สว่นมรดกให้

แกพ่วกเลวีไม่
4 เพราะวา่ลูกหลานของโยเซฟมีสองตระกูล คือมนัสเสหแ์ละเอฟราอิม และพวกเลวีหาไดมี้สว่นแบง่ในแผน่ดินนัน้

ไม ่ไดแ้ตหั่วเมืองท่ีจะเขา้อาศัยอยู ่กับลานทุง่หญา้รอบเมืองส �าหรับฝูงสัตวแ์ละทรัพยส์นิของเขาเทา่นัน้

5 คนอิสราเอลไดก้ระท�าตามท่ีพระเยโฮวาหท์รงบัญชาไวกั้บโมเสส เขาแบง่ท่ีดินกัน

6 ขณะนัน้คนยูดาหม์าหาโยชูวา ณ เมืองกิลกาล และคาเลบบุตรชายเยฟุนเนหช์าวเคนัสไดก้ลา่วแกท่า่นวา่ "ทา่น

ทราบเร่ืองซ่ึงพระเยโฮวาหต์รัสกับโมเสสบุรุษของพระเจา้ท่ีคาเดชบารเนียเก่ียวกับทา่นและขา้พเจา้แลว้

7 เม่ือโมเสสผูรั้บใชข้องพระเยโฮวาหใ์ชใ้ห้ขา้พเจา้ไปจากคาเดชบารเนีย เพ่ือสอดแนมดูแผน่ดิน ขา้พเจา้มีอายุสี่สบิปี

ขา้พเจา้ไดน้�าขา่วมาแจง้แกท่า่นตามความคดิเหน็ของขา้พเจา้

8 แตส่ว่นพ่ีน้องซ่ึงข้ึนไปพร้อมกับขา้พเจา้ไดก้ระท�าให้จิตใจของประชาชนละลายไป แตข่า้พเจา้ไดติ้ดตามพระ

เยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้อยา่งสุดใจ

9 ในวันนัน้โมเสสไดป้ฏิญาณวา่ `แทจ้ริงแผน่ดินซ่ึงเทา้ของทา่นไดเ้หยียบย�า่ไปนัน้จะตกเป็นมรดกของทา่น และ

ของลูกหลานของทา่นสบืไปเป็นนิตย ์เพราะวา่ทา่นไดติ้ดตามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้อยา่งสุดใจ'

10 และบัดน้ี ดูเถิด พระเยโฮวาหยั์งทรงให้ขา้พเจา้มีชีวติอยูต่ลอดสี่สบิห้าปีน้ี ดังท่ีพระองคต์รัส ตัง้แตพ่ระเยโฮวาห์
ตรัสเชน่น้ีแกโ่มเสส เม่ือคนอิสราเอลเดินทางอยูใ่นถิน่ทุรกันดาร และบัดน้ี ดูเถิด วันน้ีขา้พเจา้มีอายุแปดสบิห้าปีแลว้

11 วันน้ีขา้พเจา้ยังมีก�าลังแขง็แรงเชน่เดียวกับวันท่ีโมเสสใชใ้ห้ขา้พเจา้ไป ก�าลังของขา้พเจา้ในการท�าศกึสงคราม

หรือออกไปและเขา้มาเด๋ียวน้ีกเ็ป็นเหมือนครัง้นัน้

12 เพราะฉะนัน้ขอมอบแดนเทือกเขาน้ี ซ่ึงพระเยโฮวาหต์รัสในวันนัน้ให้แกข่า้พเจา้ เพราะทา่นไดย้นิในวันนัน้แลว้

วา่คนอานาคอยูท่ี่น่ัน มีหัวเมืองใหญท่ี่มีก�าแพงลอ้มอยา่งเขม้แขง็ ชะรอยพระเยโฮวาหจ์ะทรงสถิตกับขา้พเจา้ ขา้พเจา้

กจ็ะขับไลเ่ขาออกไปได ้ดังท่ีพระเยโฮวาหต์รัสไวแ้ลว้"

13 แลว้โยชูวากอ็วยพรแกท่า่นและยกเมืองเฮโบรนให้คาเลบบุตรชายเยฟุนเนหเ์ป็นมรดก



14 เฮโบรนจึงตกเป็นมรดกแกค่าเลบบุตรชายเยฟุนเนหค์นเคนัสจนทุกวันน้ี เพราะวา่ทา่นติดตามพระเยโฮวาห์
พระเจา้ของอิสราเอลอยา่งสุดใจ

15 เมืองเฮโบรนนัน้แตเ่ดิมมีช่ือวา่คีริยาทอารบา อารบาคนน้ีเป็นคนใหญโ่ตในคนอานาค แผน่ดินจึงไดส้งบจากการ

ศกึสงคราม 

บท 15

ท�ี่ดินสว่นของตระกูลคนยูดาหต์ามครอบครัวของเขานัน้ ดา้นใตถึ้งพรมแดนเมืองเอโดม คือถึงถิน่ทุรกันดารศนิ

เป็นท่ีสุดปลายเขตดา้นใต้
2 พรมแดนทางทศิใตนั้น้ตัง้แตต่น้จากปลายทะเลเคม็ คือตัง้แตอ่า่วซ่ึงไปทางทศิใต้
3 ย่ืนไปทางดา้นใตข้องมาอาเลอัครับบมิ ผา่นเร่ือยไปถึงศนิ แลว้ข้ึนไปทางดา้นใตเ้มืองคาเดชบารเนีย ตามทางเมือง

เฮชโรน ข้ึนไปถึงเมืองอัดดาร์เล้ียวไปถึงคารคา

4 ผา่นเร่ือยไปถึงอัสโมนย่ืนออกไปถึงแมน่�า้อียปิตม์าสิน้สุดลงท่ีทะเล ท่ีกลา่วน้ีจะเป็นพรมแดนดา้นใตข้องทา่น

5 พรมแดนดา้นตะวันออกคือทะเลเคม็ข้ึนไปถึงปากแมน่�า้จอร์แดน และพรมแดนดา้นเหนือตัง้แตอ่า่วท่ีทะเลตรงปาก

แมน่�า้จอร์แดน

6 และพรมแดนนัน้ย่ืนไปถึงเบธฮกลาหผ์า่นไปตามดา้นเหนือของเมืองเบธอาราบาห ์และพรมแดนย่ืนตอ่ไปถึงกอ้น

หินโบฮันบุตรชายรูเบน

7 และพรมแดนย่ืนไปถึงเดบีร์จากหุบเขาอาโคร์ ตรงไปทางทศิเหนือเล้ียวไปหาเมืองกิลกาล ซ่ึงอยูต่รงขา้มทางขา้ม

เขาท่ีช่ืออาดุมมิม ซ่ึงอยูท่างดา้นใตข้องแมน่�า้ และพรมแดนกผ็า่นไปถึงน�า้พุเอนเชเมช ไปสิน้สุดลงท่ีเอนโรเกล

8 แลว้พรมแดนกย่ื็นไปตามหุบเขาบุตรชายของฮินโนมถึงไหลเ่ขาดา้นใตข้องเมืองคนเยบุส คือเยรูซาเลม็ แลว้

พรมแดนกย่ื็นไปถึงยอดภูเขาซ่ึงอยูห่น้าหุบเขาฮินโนมทางดา้นตะวันตก ท่ีหุบเขาแหง่พวกมนุษยยั์กษ์ดา้นเหนือสุด

9 แลว้พรมแดนกยื็นไปจากยอดภูเขาถึงน�า้พุแหง่ล�าห้วยเนฟโทอาห ์จากท่ีน่ันกม็าถึงหัวเมืองแหง่ภูเขาเอโฟรน แลว้

พรมแดนกเ็ล้ียวโคง้ไปหาเมืองบาอาลาห ์คือเมืองคีริยาทเยอาริม

10 แลว้พรมแดนกเ็ล้ียวโคง้จากบาอาลาหไ์ปทางทศิตะวันตกถึงภูเขาเสอีร์ ผา่นไปตามไหลเ่ขายาอาริมดา้นเหนือ คือ

เคสะโลน ลงไปถึงเมืองเบธเชเมชผา่นเมืองทมินาหไ์ป

11 แลว้พรมแดนกย่ื็นออกไปจากทางไหลเ่นินเขาดา้นเหนือของเมืองเอโครน แลว้กโ็คง้ไปหาเมืองชิกเคโรนผา่นไป

ถึงภูเขาบาอาลาห ์ออกไปถึงเมืองยับเนเอล และพรมแดนกม็าสิน้สุดลงท่ีทะเล

12 พรมแดนดา้นตะวันตก คือทะเลใหญต่ามฝ่ังทะเล น่ีเป็นพรมแดนลอ้มรอบคนยูดาหต์ามครอบครัวของเขา

13 ตามพระด�ารัสของพระเยโฮวาหท่ี์ตรัสแกโ่ยชูวา ทา่นยกท่ีดินสว่นหน่ึงในเขตของคนยูดาหใ์ห้แกค่าเลบบุตรชายเย

ฟุนเนห ์คือเมืองอารบาท่ีเรียกเมืองเฮโบรน อารบาเป็นบดิาของอานาค

14 และคาเลบไดขั้บไลบุ่ตรชายทัง้สามของอานาคออกจากท่ีน่ัน คือเชชัย อาหิมานและทัลมัย ผูเ้ป็นบุตรของอานาค

15 และทา่นข้ึนไปจากท่ีน่ันจะตอ่สูกั้บชาวเมืองเดบีร์ เมืองเดบีร์เดิมมีช่ือวา่ คีริยาทเสเฟอร์

16 และคาเลบกลา่ววา่ "ผูใ้ดโจมตีเมืองคีริยาทเสเฟอร์และยึดได ้เราจะยกอัคสาหบุ์ตรสาวของเราให้เป็นภรรยา"

17 และโอทนีเอลบุตรชายเคนัส น้องชายของคาเลบตีเมืองนัน้ได ้ทา่นจึงยกอัคสาหบุ์ตรสาวของตนให้เป็นภรรยา

18 อยูม่าเม่ือแตง่งานกันแลว้นางจึงชวนสามีให้ขอท่ีนาตอ่บดิา นางกล็งจากหลังลา และคาเลบถามนางวา่ "เจา้

ตอ้งการอะไร"

19 นางตอบวา่ "ขอของขวัญให้ลูกสักอยา่งหน่ึงเถิด เม่ือพอ่ให้ลูกมาอยูใ่นแผน่ดินภาคใตแ้ลว้ ลูกขอน�า้พุดว้ย" คา

เลบกย็กน�า้พุบนและน�า้พุลา่งให้แกน่าง

20 ตอ่ไปน้ีเป็นมรดกของตระกูลคนยูดาหต์ามครอบครัวของเขา

21 หัวเมืองท่ีเป็นของตระกูลคนยูดาห ์ซ่ึงอยูท่างทศิใตสุ้ดทางพรมแดนเอโดม คือเมืองขับเซเอล เอเดอร์ และยากูร

22 คีนาห ์ดีโมนาห ์อาดาดาห์
23 เคเดช ฮาโซร์ อิทนาน

24 ศฟิ เทเลม เบอาโลท

25 ฮาโซร ฮาดัททาห ์เคริโอท เฮสโรน คือเมืองฮาโซร์

26 อามัม เชมา โมลาดาห์



27 ฮาซารกัดดาห ์เฮชโมน เบธเปเลท

28 ฮาซารชูอาล เบเออร์เชบา บซิิโอธิยาห์
29 บาอาลาห ์อิยมิ เอเซม

30 เอลโทลัด เคสลี โฮรมาห์
31 ศกิลาก มัดมันนาห ์สันสันนาห์
32 เลบาโอท ชิลฮิม อายนิและเมืองริมโมน รวมทัง้หมดเป็นย่ีสบิเกา้หัวเมืองกับชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

33 ในหุบเขามีเมืองเอชทาโอล โศราห ์อัชนาห์
34 ศาโนอาห ์เอนกันนิม ทัปปูวาห ์เอนาม

35 ยารมูท อดุลลัม โสโคห ์อาเซคาห์
36 ชาอาราอิม อดีธาอิม เกเดราห ์เกเดโรธาอิม รวมเป็นสบิสี่หัวเมืองกับชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

37 เมืองเศนัน ฮาดัสสาห ์มิกดัลกาด

38 ดิเลอัน มิสเปห ์โยกเธเอล

39 ลาคีช โบสคาท เอกโลน

40 คับโบน ลามัม คทิลิช

41 เกเดโรท เบธดาโกน นาอามาหแ์ละเมืองมักเคดาห ์รวมเป็นสบิหกหัวเมืองกับชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

42 ลิบนาห ์เอเธอร์ อาชัน

43 ยฟิทาห ์อัชนาห ์เนซีบ

44 เคอีลาห ์อัคซิบ มาเรชาห ์รวมเป็นเกา้หัวเมืองกับชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

45 เอโครน กับหัวเมืองและชนบทของเมืองนัน้

46 จากกรุงเอโครนถึงทะเล และบรรดาเมืองท่ีอยูริ่มเมืองอัชโดดกับชนบทของเมืองนัน้ๆ

47 อัชโดด กับหัวเมืองและชนบทของเมืองนัน้ กาซา กับหัวเมืองและชนบทของเมืองนัน้จนถึงแมน่�า้อียปิต ์และทะเล

ใหญพ่ร้อมกับฝ่ังชายทะเล

48 และในแดนเทือกเขา คือ ชามีร์ ยาททีร์ โสโคห์
49 ดานนาห ์คีริยาทสันนาห ์คือเมืองเดบีร์

50 อานาบ เอชเทโมห ์อานิม

51 โกเชน โฮโลน กิโลห ์รวมเป็นสบิเอด็หัวเมืองกับชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

52 อาหรับ ดูมาห ์เอชาน

53 ยานิม เบธทัปปูวาห ์อาเฟคาห์
54 ฮุมทาห ์คีริยาทอารบา คือเมืองเฮโบรน และเมืองศโิยร์ รวมเป็นเกา้หัวเมืองกับชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

55 มาโอน คารเมล ศฟิ ยุทธาห์
56 ยสิเรเอล โยกเดอัม ศาโนอาห์
57 คาอิน กิเบอาห ์และทมินาห ์รวมเป็นสบิหัวเมืองกับชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

58 ฮัลฮูล เบธซูร์ เกโดร์

59 มาอาราท เบธาโนท และเมืองเอลเทโคน รวมเป็นหกหัวเมืองกับชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

60 คีริยาทบาอัล คือเมืองคีริยาทเยอาริม และรับบาห ์รวมเป็นสองหัวเมืองกับชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

61 เมืองท่ีในถิน่ทุรกันดาร คือเบธอาราบาห ์มิดดีน เสคะคาห์
62 นิบชาน เมืองเกลือ และเอนเกดี รวมเป็นหกหัวเมืองกับชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

63 แตค่นเยบุสซ่ึงเป็นชาวเมืองเยรูซาเลม็นัน้ ประชาชนยูดาหห์าไดขั้บไลไ่ปไม ่ดังนัน้แหละคนเยบุสจึงอาศัยอยูกั่บ

ประชาชนยูดาหท่ี์เมืองเยรูซาเลม็จนถึงทุกวันน้ี 

บท 16



ท�ี่ดินตามสลากของลูกหลานโยเซฟนัน้เร่ิมจากแมน่�า้จอร์แดนใกล้ๆ เมืองเยรีโค ทศิตะวันออกของน�า้แหง่เยรีโค

เขา้ไปในถิน่ทุรกันดารข้ึนไปจากเยรีโคเขา้ไปในแดนเทือกเขาเบธเอล

2 จากเมืองเบธเอลไปยังเมืองลูส ผา่นเร่ือยไปถึงเมืองอาทาโรท ยังเขตของคนอารคี

3 แลว้ลงไปทางทศิตะวันตกถึงเขตของคนยาฟเลที ไกลไปจนเขตเมืองเบธโฮโรนลา่งถึงเมืองเกเซอร์ไปสิน้สุดลงท่ี

ทะเล

4 ลูกหลานของโยเซฟ คือคนมนัสเสหแ์ละคนเอฟราอิม ไดรั้บมรดกของเขา

5 เขตของคนเอฟราอิมตามครอบครัวของเขาเป็นดังน้ี พรมแดนมรดกของเขาดา้นตะวันออก เร่ิมแตเ่มืองอาทาโรท

อัดดาร์ ไกลไปจนถึงเบธโฮโรนบน

6 และพรมแดนย่ืนไปถึงทะเลทางทศิเหนือคือเมืองมิคเมธัท ทางดา้นตะวันออกพรมแดนโคง้มาหาเมืองทาอา

นัทชีโลห ์แลว้ผา่นพน้เมืองน้ีไปทางตะวันออกของเมืองยาโนอาห์
7 แลว้ลงไปจากยาโนอาห ์ถึงเมืองอาทาโรทและเมืองนาอาราห ์ไปจดเมืองเยรีโคสิน้สุดลงท่ีแมน่�า้จอร์แดน

8 จากทัปปูวาหพ์รมแดนลงไปทางทศิตะวันตกถึงแมน่�า้คานาหไ์ปสิน้สุดลงท่ีทะเล น่ีเป็นดินแดนมรดกของตระกูล

คนเอฟราอิมตามครอบครัวของเขา

9 รวมทัง้หัวเมืองซ่ึงแบง่แยกไวใ้ห้คนเอฟราอิมในดินแดนมรดกของคนมนัสเสห ์คือบรรดาหัวเมืองเหลา่นัน้กับ

ชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

10 ถึงอยา่งไรกต็ามเขาหาไดขั้บไลค่นคานาอันซ่ึงอาศัยอยูใ่นเมืองเกเซอร์ให้ออกไปไม ่ดังนัน้คนคานาอันจึงอาศัยอยู่

ในหมูค่นเอฟราอิมถึงทุกวันน้ี แตก่ต็กเป็นทาสถูกเกณฑใ์ห้ท�างานโยธา 

บท 17

ท�ี่ดินตามสลากเป็นอยา่งน้ีท่ีตกแกต่ระกูลมนัสเสห ์เพราะเป็นบุตรหัวปีของโยเซฟ สว่นมาคีร์บุตรหัวปีของมนัส

เสห ์บดิาของกิเลอาด ไดรั้บเมืองกิเลอาดและเมืองบาชานเป็นสว่นแบง่ เพราะวา่เขาเป็นทหาร

2 และท่ีดินตามสลากตกแกค่นมนัสเสหท่ี์เหลืออยูต่ามครอบครัว คือคนอาบีเยเซอร์ คนเฮเลค คนอัสรีเอล คนเชเคม

คนเฮเฟอร์ และคนเชมีดา บุคคลเหลา่น้ีเป็นบุตรชายของมนัสเสห ์ผูเ้ป็นบุตรชายของโยเซฟ ตามครอบครัวของเขา

3 ฝ่ายเศโลเฟหัดบุตรชายของเฮเฟอร์ บุตรชายของกิเลอาด บุตรชายของมาคีร์ บุตรชายของมนัสเสหไ์มมี่บุตรผูช้าย มี

แตบุ่ตรสาว และตอ่ไปน้ีเป็นช่ือบุตรสาวของเขาคือ มาลาห ์โนอาห ์ฮกลาห ์มิลคาห ์และทีรซาห์
4 เขาเขา้มาหาเอเลอาซาร์ปุโรหิตและโยชูวาบุตรชายนูนและตอ่หน้าบรรดาประมุขแลว้กลา่ววา่ "พระเยโฮวาหไ์ดท้รง

บัญชาโมเสสไวว้า่ ให้ขา้พเจา้ทัง้หลายรับสว่นมรดกในหมูญ่าติพ่ีน้องของขา้พเจา้ทัง้หลายได"้ ดังนัน้ทา่นจึงให้มรดก

แกค่นเหลา่น้ีในหมูพ่ี่น้องของบดิาของเขา ตามพระบัญญัติแหง่พระเยโฮวาห์
5 ดังน้ีแหละสว่นท่ีตกแกค่นมนัสเสหจึ์งมีสบิสว่น นอกเหนือดินแดนกิเลอาดและบาชานซ่ึงอยูฟ่ากแมน่�า้จอร์แดน

ขา้งโน้น

6 เพราะวา่บุตรสาวของมนัสเสหก์ไ็ดรั้บมรดกพร้อมกับบุตรชายของทา่นดว้ย แผน่ดินกิเลอาดนัน้ไดต้กเป็นสว่นของ

บุตรชายมนัสเสหท่ี์เหลืออยู่
7 เขตแดนของมนัสเสหตั์ง้ตน้จากอาเชอร์จนถึงมิคเมธัท ซ่ึงอยูท่างทศิตะวันออกของเมืองเชเคมแลว้ พรมแดนกย่ื็น

ไปทางมือขวาถึงท่ีของชาวเมืองเอนทัปปูวาห์
8 แผน่ดินเมืองทัปปูวาหเ์ป็นของมนัสเสห ์แตตั่วเมืองทัปปูวาหซ่ึ์งอยูท่ี่พรมแดนของมนัสเสหนั์น้เป็นของคนเอฟรา

อิม

9 แลว้พรมแดนกล็งไปถึงแมน่�า้คานาห ์หัวเมืองเหลา่น้ีซ่ึงอยูท่างทศิใตแ้มน่�า้ในทา่มกลางหัวเมืองของมนัสเสหนั์น้

เป็นของเอฟราอิม แลว้พรมแดนของมนัสเสหก์ข้ึ็นไปทางดา้นเหนือของแมน่�า้ไปสิน้สุดลงท่ีทะเล

10 แผน่ดินทางดา้นใตเ้ป็นของเอฟราอิม และแผน่ดินทางดา้นเหนือเป็นของมนัสเสห ์มีทะเลเป็นพรมแดน ทาง

เหนือจดดินแดนอาเชอร์ และทางทศิตะวันออกจดอิสสาคาร์

11 ในเขตอิสสาคาร์และในอาเชอร์นัน้ มนัสเสหยั์งมีเมืองเบธชานกับชนบทของเมืองนัน้ และเมืองอิบเลอัมกับชนบท

ของเมืองนัน้ และชาวเมืองโดร์กับชนบทของเมืองนัน้ และชาวเมืองเอนโดร์กับชนบทของเมืองนัน้ และชาวเมืองทา

อานาคกับชนบทของเมืองนัน้ และชาวเมืองเมกิดโดกับชนบทของเมืองนัน้ คือภูเขาทัง้สามยอด

12 แตค่นมนัสเสหยั์งขับไลช่าวเมืองเหลา่นัน้ไมไ่ด ้ดว้ยคนคานาอันยังขืนอาศัยอยูใ่นแผน่ดินนัน้



13 ตอ่มาเม่ือคนอิสราเอลเขม้แขง็ข้ึนแลว้ กไ็ดเ้กณฑค์นคานาอันให้ท�างานโยธา และมิไดขั้บไลใ่ห้เขาออกไปเสยีที

เดียว

14 คนโยเซฟไดพู้ดกับโยชูวาวา่ "เหตุไฉนทา่นจึงแบง่ให้ขา้พเจา้มีแตส่ว่นเดียวเป็นมรดก แมว้า่ขา้พเจา้มีคนมากมาย

เพราะวา่พระเยโฮวาหไ์ดท้รงอวยพระพรแกพ่วกขา้พเจา้มาจนบัดน้ีแลว้"

15 ฝ่ายโยชูวาตอบเขาวา่ "ถา้เจา้มีคนมากมาย และถา้แดนเทือกเขาของคนเอฟราอิมเป็นท่ีแคบไปส�าหรับเจา้ พวกเจา้

จงเขา้ไปในป่าแผว้ถางเอาเอง ท่ีในแผน่ดินของคนเปริสซีและพวกมนุษยยั์กษ์"

16 คนโยเซฟพูดวา่ "แดนเทือกเขาน้ีไมพ่อส �าหรับพวกเรา บรรดาคนคานาอันซ่ึงอยูใ่นบริเวณหุบเขามีรถรบท�าดว้ย

เหลก็ ทัง้ท่ีอยูใ่นเบธชานกับชนบทของเมืองนัน้ กับท่ีอยูใ่นหุบเขายสิเรเอล"

17 แลว้โยชูวาจึงกลา่วแกว่งศว์านโยเซฟ คือเอฟราอิมและมนัสเสหว์า่ "ทา่นทัง้หลายเป็นพวกท่ีมีคนมากและมีก�าลัง

มหาศาล ทา่นจะมีสว่นแบง่แตส่ว่นเดียวกห็ามิได้
18 แดนเทือกเขาเหลา่นัน้จะเป็นของพวกทา่น ถึงแมว้า่เป็นป่าดอนทา่นจงแผว้ถางและยึดครองไปจนสุดเขตเถิด แม้

วา่คนคานาอันจะมีรถรบท�าดว้ยเหลก็และเป็นคนเขม้แขง็ ทา่นทัง้หลายกจ็ะขับไลเ่ขาออกไปได"้ 

บท 18

ฝ�่ายชุมนุมชนอิสราเอลทัง้สิน้กม็าประชุมกันท่ีชีโลห ์และตัง้พลับพลาแหง่ชุมนุมข้ึนท่ีน่ัน แผน่ดินนัน้กต็กอยูใ่น

ครอบครองของเขา

2 ยังมีประชาชนอิสราเอลอีกเจด็ตระกูลท่ียังมิไดรั้บมรดกเป็นสว่นแบง่

3 ดังนัน้โยชูวาจึงกลา่วแกค่นอิสราเอลวา่ "ทา่นทัง้หลายจะรอชา้อยูอี่กเทา่ใด จึงจะเขา้ไปยึดครองท่ีดินซ่ึงพระ

เยโฮวาหพ์ระเจา้ของบรรพบุรุษของทา่นประทานแกท่า่นทัง้หลาย

4 จงเลือกคนตระกูลละสามคน แลว้ขา้พเจา้จะใชค้นเหลา่นัน้ไปทอ่งเท่ียวข้ึนลอ่งอยูท่ี่แผน่ดินนัน้ ให้เขียนแนวเขต

ท่ีดินท่ีจะมอบเป็นมรดก และกลับมาหาขา้พเจา้

5 ให้เขาแบง่ออกเป็นเจด็สว่น ให้คนยูดาหค์งอยูใ่นดินแดนของเขาทางภาคใต ้และวงศว์านโยเซฟให้คงอยูใ่น

ดินแดนของเขาทางภาคเหนือ

6 ให้ทา่นทัง้หลายเขียนแนวเขตท่ีดินเป็นเจด็สว่น แลว้น�าแนวเขตท่ีดินนัน้มาให้ขา้พเจา้ท่ีน่ี และขา้พเจา้จะจับสลาก

ให้ทา่นท่ีน่ี ตอ่พระพักตร์พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา

7 แตค่นเลวีไมมี่สว่นแบง่ในหมูพ่วกทา่นทัง้หลาย ดว้ยต�าแหน่งปุโรหิตของพระเยโฮวาหเ์ป็นมรดกของเขาแลว้ คน

กาด และคนรูเบน กับตระกูลมนัสเสหค์ร่ึงหน่ึงกไ็ดรั้บมรดกของเขาทางฟากแมน่�า้จอร์แดนขา้งโน้นดา้นตะวันออก

ซ่ึงโมเสสผูรั้บใชข้องพระเยโฮวาหไ์ดม้อบให้แกเ่ขาทัง้หลายแลว้"

8 ฝ่ายคนเหลา่นัน้กข้ึ็นออกไปเดินทาง และโยชูวาก�าชับพวกท่ีจะเขียนแนวเขตท่ีดินวา่ "จงเท่ียวข้ึนเท่ียวลอ่งใน

แผน่ดิน และเขียนแนวเขตท่ีดินนัน้แลว้กลับมาหาขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะจับสลากให้ทา่นตอ่พระพักตร์พระเยโฮวาหท่ี์ชี

โลห"์

9 ดังนัน้คนเหลา่นัน้กท็อ่งเท่ียวไปมาท่ีแผน่ดิน แลว้เขียนเป็นหนังสอืแนวเขตเมืองตา่งๆแบง่เป็นเจด็สว่นแลว้กลับ

มาหาโยชูวา ณ คา่ยท่ีชีโลห์
10 แลว้โยชูวากจั็บสลากให้เขาท่ีชีโลหต์อ่พระพักตร์พระเยโฮวาห ์โยชูวากไ็ดจั้ดแบง่ท่ีดินให้แกป่ระชาชนอิสราเอลท่ี

น่ันตามสว่นแบง่ของแตล่ะตระกูล

11 จับไดส้ลากของตระกูลคนเบนยามินตามครอบครัวของเขาข้ึนมา และอาณาเขตท่ีเป็นสว่นของเขาอยูร่ะหวา่งคน

ยูดาห ์และคนโยเซฟ

12 ทางดา้นเหนือพรมแดนของเขาเร่ิมตน้ท่ีแมน่�า้จอร์แดน และพรมแดนกย่ื็นข้ึนไปถึงไหลเ่ขาตอนเหนือของเมืองเย

รีโค แลว้ข้ึนไปทางแดนเทือกเขาทางทศิตะวันตก และไปสิน้สุดท่ีถิน่ทุรกันดารเบธาเวน

13 จากท่ีน่ันพรมแดนกย่ื็นไปทางทศิใตต้รงไปเมืองลูสไปยังไหลเ่ขาท่ีเมืองลูส คือเมืองเบธเอล แลว้พรมแดนกล็งไป

ถึงอาทาโรทอัดดาร์บนภูเขาซ่ึงอยูท่างทศิใตข้องเมืองเบธโฮโรนลา่ง

14 แลว้พรมแดนกย่ื็นไปอีกทศิหน่ึงโคง้ไปทางทศิใตด้า้นทะเล จากภูเขาซ่ึงอยูท่ศิใตต้รงขา้มเมืองเบธโฮโรน และไป

สิน้สุดลงท่ีคีริยาทบาอัล คือคีริยาทเยอาริม เป็นเมืองท่ีเป็นของคนยูดาห ์น่ีแหละเป็นพรมแดนดา้นตะวันตก

15 และดา้นใตนั้น้เร่ิมตน้ท่ีชานเมืองคีริยาทเยอาริม และพรมแดนกย่ื็นจากท่ีน่ันไปยังทางตะวันตกถึงน�า้พุ

เนฟโทอาห์



16 แลว้พรมแดนกย่ื็นลงไปสุดเขตภูเขาซ่ึงอยูต่รงหน้าหุบเขาแหง่บุตรชายของฮินโนม ซ่ึงอยูท่างปลายเหนือสุดของ

หุบเขาแหง่พวกมนุษยยั์กษ์ แลว้กล็งไปท่ีหุบเขาฮินโนมใตไ้หลเ่ขาของคนเยบุสแลว้ลงไปถึงเมืองเอนโรเกล

17 แลว้โคง้ไปทางทศิเหนือตรงไปถึงเอนเชเมช จากท่ีน่ันกต็รงไปยังเกลีโลท ซ่ึงอยูต่รงขา้มกับทางขา้มเขาช่ืออดุมมิม

แลว้ลงไปยังกอ้นหินโบฮันบุตรชายของรูเบน

18 แลว้ผา่นไปทางทศิเหนือถึงไหลเ่ขาตรงขา้มอาราบาหแ์ลว้ลงไปสูอ่าราบาห์
19 แลว้พรมแดนกผ็า่นไปทางทศิเหนือถึงไหลเ่ขาท่ีเบธฮกลาห ์และพรมแดนไปสิน้สุดลงท่ีอา่วดา้นเหนือของทะเล

เคม็ท่ีปลายใตข้องแมน่�า้จอร์แดน น่ีเป็นพรมแดนดา้นใต้
20 แมน่�า้จอร์แดนกัน้เป็นพรมแดนทางตะวันออก น่ีเป็นมรดกของคนเบนยามินตามครอบครัวของเขา มีพรมแดน

ดังน้ีลอ้มรอบ

21 ฝ่ายหัวเมืองของตระกูลคนเบนยามินตามครอบครัวของเขา คือเมืองเยรีโค เบธฮกลาห ์หุบเขาเคซีส

22 เบธอาราบาห ์เศมาราอิม เบธเอล

23 อัฟวมิ ปาราห ์โอฟราห์
24 เคฟารัมโมนี โอฟนี เกบา รวมเป็นสบิสองหัวเมืองกับชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

25 กิเบโอน รามาห ์เบเอโรท

26 มิสเปห ์เคฟีราห ์โมซาห์
27 เรเคม อิรเปเอล ทาระลาห์
28 เศลา เอเลฟ เยบุส คือเยรูซาเลม็ กิเบอาหแ์ละคีริยาท รวมเป็นสบิสี่หัวเมืองกับชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย น่ีเป็น

มรดกของคนเบนยามินตามครอบครัวของเขา 

บท 19

สลากท่ีสองออกมาเป็นของสเิมโอน เพ่ือคนตระกูลสเิมโอนตามครอบครัวของเขา มรดกของเขาอยูท่า่มกลางมรดก

ของคนยูดาห์
2 มีเมืองเหลา่น้ีเป็นมรดก คือเบเออร์เชบา เชบา โมลาดาห์
3 ฮาซารชูอาล บาลาห ์เอเซม

4 เอลโทลัด เบธูล โฮรมาห์
5 ศกิลาก เบธมารคาโบท ฮาซารสูสาห์
6 เบธเลบาโอท และเมืองชารุเฮน รวมเป็นสบิสามหัวเมืองกับชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

7 อายนิ ริมโมน เอเธอร์ อาชาน รวมเป็นสี่หัวเมืองกับชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

8 รวมทัง้บรรดาชนบทท่ีอยูร่อบหัวเมืองเหลา่น้ีไกลออกไปจนถึงเมืองบาอาลัทเบเออร์ เมืองรามาหท่ี์ภาคใต ้เหลา่น้ี

เป็นมรดกของตระกูลคนสเิมโอนตามครอบครัวของเขา

9 มรดกของคนสเิมโอนเป็นดินแดนในสว่นแบง่ของคนยูดาห ์เพราะวา่สว่นของคนยูดาหนั์น้ใหญเ่กินไป คนสเิมโอน

จึงไดรั้บมรดกอยูท่า่มกลางมรดกของคนยูดาห์
10 สลากท่ีสามข้ึนมาเป็นของคนเศบูลุนตามครอบครัวของเขา และอาณาเขตท่ีเป็นมรดกของเขากย่ื็นออกไปถึงสาริด

11 แลว้พรมแดนของเขาย่ืนออกไปทางดา้นทะเล เร่ือยไปจนถึงมาราลาห ์และมาจดเมืองดับเบเชท แลว้มาถึงแมน่�า้ท่ี

อยูต่รงหน้าโยกเนอัม

12 จากสาริดพรมแดนย่ืนไปอีกทศิหน่ึงทางดา้นตะวันออกตรงทางดวงอาทติยข้ึ์น ถึงพรมแดนเมืองคสิโลททาโบร์

แลว้ย่ืนไปถึงเมืองดาเบรัท แลว้ข้ึนไปถึงเมืองยาเฟีย

13 จากท่ีน่ันพรมแดนผา่นไปทางตะวันออกถึงเมืองกัธเฮเฟอร์ และถึงเมืองเอทคาซิน เร่ือยไปจนถึงริมโมน

พรมแดนกโ็คง้เขา้หาเมืองเนอาห์
14 และทางทศิเหนือพรมแดนโคง้เขา้มาถึงเมืองฮันนาโธน และสิน้สุดลงท่ีหุบเขายฟิทาหเ์อล

15 และเมืองขัทตาท นาหะลาล ชิมโรน อิดาลาห ์และเมืองเบธเลเฮม รวมเป็นสบิสองหัวเมืองกับชนบทของเมืองนัน้ๆ

ดว้ย

16 น่ีเป็นมรดกของคนเศบูลุนตามครอบครัวของเขา คือหัวเมืองตา่งๆกับชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

17 สลากท่ีสี่ออกมาเป็นของอิสสาคาร์ เพ่ือคนอิสสาคาร์ตามครอบครัวของเขา



18 อาณาเขตของเขารวมเมืองยสิเรเอล เคสุลโลท ชูเนม

19 ฮาฟาราอิม ชิโยน อานาหะราท

20 รับบีท คีชิโอน เอเบส

21 เรเมท เอนกันนิม เอนหัดดาห ์เบธปัสเซส

22 และพรมแดนยังจดเมืองทาโบร์ ชาหะซุมาห ์เบธเชเมช และพรมแดนน้ีไปสิน้สุดลงท่ีแมน่�า้จอร์แดน รวมเป็นสบิ

หกหัวเมืองกับชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

23 น่ีเป็นมรดกของตระกูลคนอิสสาคาร์ตามครอบครัวของเขา คือทัง้หัวเมืองและชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

24 สลากท่ีห้าออกมาเป็นของตระกูลคนอาเชอร์ตามครอบครัวของเขา

25 อาณาเขตของเขารวมเมืองเฮลขัท ฮาลี เบเทน อัคชาฟ

26 อาลัมเมเลค อามาด มิชอาล ทางทศิตะวันออกจดคารเมล และเมืองชิโหลิบนาท

27 แลว้เล้ียวไปทางดวงอาทติยข้ึ์นไปยังเบธดาโกนจดเขตเศบูลุนและหุบเขายฟิทาหเ์อล ไปทางดา้นเหนือถึงเมือง

เบธเอเมคและเนอีเอลเร่ือยไปทางดา้นซา้ยถึงเมืองคาบูล

28 เฮโบรน เรโหบ ฮัมโมน คานาห ์ไกลไปถึงมหาไซดอน

29 แลว้พรมแดนกเ็ล้ียวไปถึงรามาห ์ไปถึงเมืองท่ีมีก�าแพงลอ้มรอบช่ือไทระ แลว้พรมแดนกเ็ล้ียวไปถึงเมืองโฮสาห์
ไปสิน้สุดลงท่ีทะเล จากฝ่ังทะเลไปถึงอัคซีบ

30 อุมมาห ์อาเฟก และเรโหบ รวมเป็นย่ีสบิสองหัวเมืองกับชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

31 น่ีเป็นมรดกของตระกูลคนอาเชอร์ตามครอบครัวของเขา ทัง้หัวเมืองกับชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

32 สลากท่ีหกออกมาเป็นของคนนัฟทาลี เพ่ือคนนัฟทาลีตามครอบครัวของเขา

33 อาณาเขตของเขาเร่ิมจากเฮเลฟ จากอาโลนไปถึงศานันนิม และอาดามี เนเขบ และยับเนเอลไกลไปจนถึงเมือง

ลัคคูม และสิน้สุดลงท่ีแมน่�า้จอร์แดน

34 แลว้พรมแดนกเ็ล้ียวไปทางดา้นตะวันตกถึงเมืองอัสโนททาโบร์ จากท่ีน่ันไปถึงหุกกอกจดเขตเศบูลุนทางทศิใต้

และเขตอาเชอร์ทางทศิตะวันตก และเขตยูดาหท์างดวงอาทติยข้ึ์นท่ีแมน่�า้จอร์แดน

35 เมืองท่ีมีก�าแพงลอ้มคือเมืองศดิดิม เศอร์ ฮัมมัท รัคคัท คนิเนเรท

36 อาดามาห ์รามาห ์ฮาโซร์

37 คาเดช เอเดรอี เอนฮาโซร์

38 ยโิรน มิกดัลเอล โฮเรม เบธานาท และเบธเชเมช รวมเป็นสบิเกา้หัวเมืองกับชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

39 น่ีเป็นมรดกของตระกูลคนนัฟทาลีตามครอบครัวของเขา ทัง้หัวเมืองกับชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

40 สลากท่ีเจด็กอ็อกมาเป็นของตระกูลคนดานตามครอบครัวของเขา

41 และอาณาเขตท่ีเป็นมรดกของเขา รวมเมืองโศราห ์เอชทาโอล อิรเชเมช

42 ชาอาลับบนิ อัยยาโลน ยทิลาห์
43 เอโลน ทมินาห ์เอโครน

44 เอลเทเคห ์กิบเบโธน และบาอาลัท

45 เยฮุด เบเนเบราค กัทริมโมน

46 เมยารโคน และรัคโคนและพรมแดนตรงเมืองยัฟฟา

47 อาณาเขตคนดานน้อยไปส�าหรับพวกเขา คนดานจึงข้ึนไปสูร้บกับเมืองเลเชม เม่ือยึดไดก้ป็ระหารเสยีดว้ยคมดาบ

จึงยึดครองท่ีดินและตัง้อยูท่ี่น่ัน เรียกเมืองเลเชมวา่ดาน ตามช่ือของดานบรรพบุรุษของตน

48 น่ีเป็นมรดกของตระกูลคนดานตามครอบครัวของเขา ทัง้หัวเมืองกับชนบทของเมืองนัน้ๆดว้ย

49 เม่ือไดแ้บง่ดินแดนสว่นตา่งๆของแผน่ดินนัน้เป็นมรดกเสร็จสิน้แลว้ คนอิสราเอลกไ็ดม้อบสว่นมรดกในหมูพ่วก

เขาให้แกโ่ยชูวาบุตรชายนูน

50 ตามบัญชาของพระเยโฮวาหเ์ขากไ็ดย้กเมืองท่ีทา่นขอไวใ้ห้แกท่า่น คือเมืองทมินาทเสราหใ์นแดนเทือกเขาแหง่

เอฟราอิม ทา่นกเ็สริมสร้างเมืองนัน้เสยีใหมแ่ละเขา้อยูท่ี่น่ัน

51 ท่ีกลา่วมาน้ีเป็นมรดกท่ีเอเลอาซาร์ปุโรหิตกับโยชูวาบุตรชายนูน และหัวหน้าบรรพบุรุษของตระกูลตา่งๆแหง่คน

อิสราเอลจับสลากแบง่ให้เป็นมรดกท่ีชีโลหต์อ่พระพักตร์พระเยโฮวาห ์ณ ประตูพลับพลาแหง่ชุมนุม ดังน้ีแหละเขา

ทัง้หลายกท็�าการแบง่ปันแผน่ดินส �าเร็จลง 



บท 20

แลว้พระเยโฮวาหต์รัสกับโยชูวาวา่

2 "จงกลา่วแกค่นอิสราเอลวา่ `จงก�าหนดตัง้เมืองล้ีภัย ซ่ึงเราไดพู้ดกับเจา้ทัง้หลายทางโมเสสแลว้นัน้

3 เพ่ือวา่ผูฆ้า่คนท่ีไดฆ้า่คนใดดว้ยมิไดเ้จตนาหรือไมจ่งใจจะไดห้นีไปอยูท่ี่น่ัน เมืองเหลา่น้ีจะไดเ้ป็นท่ีล้ีภัยของเจา้

เพ่ือให้พน้จากผูอ้าฆาตโลหิต

4 ให้ผูนั้น้หนีไปยังเมืองเหลา่น้ีเมืองใดเมืองหน่ึง และยืนอยูท่ี่ทางเขา้ประตูเมืองนัน้ และอธิบายเร่ืองของตนให้แก่

พวกผูใ้หญใ่นเมืองนัน้ให้ทราบ แลว้เขาทัง้หลายจะน�าผูนั้น้เขา้ไปในเมือง ก�าหนดท่ีให้อยูแ่ลว้ผูนั้น้จะอยูท่ี่น่ันในหมู่

พวกเขาทัง้หลาย

5 และถา้ผูอ้าฆาตโลหิตไลต่ามเขาไป ผูใ้หญจ่ะไมม่อบผูฆ้า่คนนัน้ไวใ้นมือของผูอ้าฆาตโลหิต เพราะวา่ผูนั้น้ไดฆ้า่

เพ่ือนบา้นของตนดว้ยไมมี่เจตนา มิไดเ้กลียดชังเขาแตก่อ่น

6 และผูนั้น้จะอาศัยอยูใ่นเมืองนัน้จนกวา่เขาจะยืนตอ่หน้าชุมนุมชนเพ่ือรอรับการพิพากษา จนกวา่มหาปุโรหิตใน

เวลานัน้สิน้ชีวติ ผูฆ้า่คนนัน้จึงจะกลับไปยังเมืองของตน ไปบา้นของตน ไปยังเมืองท่ีเขาจากมานัน้ได'้"

7 ดังนัน้เขาจึงก�าหนดตัง้เมืองเคเดชในกาลิลีในแดนเทือกเขานัฟทาลี และเมืองเชเคมในแดนเทือกเขาของเอฟราอิม

และคีริยาทอารบา คือเฮโบรน ในแดนเทือกเขายูดาห์
8 และทางฟากตะวันออกของแมน่�า้จอร์แดนขา้งโน้นตรงเมืองเยรีโคนัน้ เขาไดก้�าหนดเมืองเบเซอร์ในถิน่ทุรกันดาร

บนท่ีราบจากท่ีดินคนตระกูลรูเบน และเมืองราโมทในกิเลอาดจากท่ีดินคนตระกูลกาด และเมืองโกลานในบาชาน

จากท่ีดินคนตระกูลมนัสเสห์
9 หัวเมืองเหลา่น้ีเป็นเมืองท่ีก�าหนดไวใ้ห้คนอิสราเอลทัง้หมด และให้คนตา่งดา้วผูอ้าศัยอยูใ่นหมูพ่วกเขา เพ่ือวา่ถา้

ผูใ้ดไดฆ้า่คนดว้ยมิไดเ้จตนาจะไดห้นีไปท่ีน่ันได ้เพ่ือวา่เขาจะไมต่อ้งตายดว้ยมือของผูอ้าฆาตโลหิต จนกวา่เขาจะได้

ยืนตอ่หน้าชุมนุมชน 

บท 21

ขณะนัน้หัวหน้าบรรพบุรุษของคนเลวีมาหาเอเลอาซาร์ปุโรหิตและโยชูวาบุตรชายนูน และหัวหน้าบรรพบุรุษของ

ตระกูลตา่งๆของคนอิสราเอล

2 และเขาไดก้ลา่วแกท่า่นเหลา่นัน้ในเมืองชีโลหใ์นแผน่ดินคานาอันวา่ "พระเยโฮวาหท์รงบัญชาโดยทางโมเสสวา่

ให้มอบหัวเมืองแกเ่ราทัง้หลายเพ่ือจะไดอ้าศัยอยู ่ทัง้ทุง่หญา้ส �าหรับฝูงสัตวข์องขา้พเจา้ทัง้หลาย"

3 ดังนัน้แหละตามพระบัญชาของพระเยโฮวาห ์คนอิสราเอลจึงไดม้อบเมืองและทุง่หญา้ตอ่ไปน้ีจากมรดกของเขาให้

แกค่นเลวี

4 สลากออกมาเป็นของครอบครัวคนโคฮาท ดังนัน้แหละ คนเลวีซ่ึงเป็นลูกหลานของอาโรนปุโรหิต ไดรั้บหัวเมือง

โดยจับสลากสบิสามหัวเมือง จากตระกูลยูดาห ์ตระกูลสเิมโอน และตระกูลเบนยามิน

5 สว่นคนโคฮาทท่ีเหลืออยู ่ไดรั้บหัวเมืองโดยจับสลากสบิหัวเมือง จากครอบครัวของตระกูลเอฟราอิม จากตระกูล

ดาน และจากคร่ึงตระกูลมนัสเสห์
6 คนเกอร์โชนไดรั้บหัวเมืองโดยจับสลากสบิสามหัวเมือง จากครอบครัวของตระกูลอิสสาคาร์ จากตระกูลอาเชอร์

จากตระกูลนัฟทาลี และจากคร่ึงตระกูลมนัสเสหใ์นบาชาน

7 คนเมรารีตามครอบครัวของเขา ไดรั้บหัวเมืองสบิสองหัวเมือง จากตระกูลรูเบน ตระกูลกาด และตระกูลเศบูลุน

8 หัวเมืองและทุง่หญา้เหลา่น้ีคนอิสราเอลไดจั้บสลากให้แกค่นเลวีดังท่ีพระเยโฮวาหไ์ดบั้ญชาโดยทางโมเสส

9 เขาให้หัวเมืองตอ่ไปน้ีจากตระกูลยูดาหแ์ละตระกูลสเิมโอน ตามช่ือดังน้ี

10 เมืองเหลา่น้ีตกเป็นของคนอาโรนคือ ครอบครัวโคฮาทครอบครัวหน่ึงซ่ึงเป็นคนเลวีเพราะสลากตกเป็นของเขา

กอ่น

11 เขาทัง้หลายให้เมืองอารบาแกเ่ขา อารบาเป็นบดิาของอานาค คือเมืองเฮโบรน อยูใ่นแดนเทือกเขาของยูดาห ์รวม

ทัง้ทุง่หญา้รอบเมืองนัน้ดว้ย

12 แตทุ่ง่นาและชนบทของเมืองน้ีไดย้กให้แกค่าเลบบุตรชายเยฟุนเนหเ์ป็นกรรมสทิธ์ิ

13 เขาไดใ้ห้เมืองเฮโบรนแกลู่กหลานของอาโรนปุโรหิต อันเป็นเมืองล้ีภัยส �าหรับผูฆ้า่คนพร้อมทัง้ทุง่หญา้รอบเมือง

เมืองลิบนาหพ์ร้อมทุง่หญา้



14 เมืองยาททีร์พร้อมทุง่หญา้ เมืองเอชเทโมอาพร้อมทุง่หญา้

15 เมืองโฮโลนพร้อมทุง่หญา้ เมืองเดบีร์พร้อมทุง่หญา้

16 เมืองอายนิพร้อมทุง่หญา้ เมืองยุทธาหพ์ร้อมทุง่หญา้ เมืองเบธเชเมชพร้อมทุง่หญา้ รวมเป็นเกา้หัวเมืองจากสอง

ตระกูลน้ี

17 จากตระกูลเบนยามิน มีเมืองกิเบโอนพร้อมทุง่หญา้ เมืองเกบาพร้อมทุง่หญา้

18 เมืองอานาโธทพร้อมทุง่หญา้ เมืองอัลโมนพร้อมทุง่หญา้ รวมสี่หัวเมือง

19 หัวเมืองท่ีเป็นของลูกหลานอาโรนปุโรหิต รวมกันสบิสามหัวเมือง พร้อมกับทุง่หญา้รอบทุกเมือง

20 สว่นคนโคฮาทท่ีเหลืออยูซ่ึ่งเป็นครอบครัวคนโคฮาทของคนเลวีนัน้ หัวเมืองท่ีเขาไดรั้บโดยสลากมาจากตระกูล

เอฟราอิม

21 เมืองท่ีเขาให้ คือเมืองเชเคม เป็นเมืองล้ีภัยของผูฆ้า่คนพร้อมทุง่หญา้ในแดนเทือกเขาของเอฟราอิม เมืองเกเซอร์

พร้อมทุง่หญา้

22 เมืองขิบซาอิมพร้อมทุง่หญา้ เมืองเบธโฮโรนพร้อมทุง่หญา้ รวมเป็นสี่หัวเมือง

23 และจากตระกูลดาน มีเมืองเอลเทเคพร้อมทุง่หญา้ กิบเบโธนพร้อมทุง่หญา้

24 อัยยาโลนพร้อมทุง่หญา้ กัทริมโมนพร้อมทุง่หญา้ รวมสี่หัวเมือง

25 และจากคนมนัสเสหค์ร่ึงตระกูล มีเมืองทาอานาคพร้อมทุง่หญา้ และกัทริมโมนพร้อมทุง่หญา้ รวมเป็นสองหัว

เมือง

26 หัวเมืองซ่ึงเป็นของครอบครัวคนโคฮาทท่ีเหลืออยูนั่น้ มีสบิหัวเมืองดว้ยกัน พร้อมกับทุง่หญา้รอบทุกเมือง

27 เขาให้เมืองจากคนมนัสเสหค์ร่ึงตระกูลแกค่นเกอร์โชน ครอบครัวหน่ึงของคนเลวี คือเมืองโกลานในบาชาน เป็น

เมืองล้ีภัยของผูฆ้า่คน พร้อมทุง่หญา้ และเมืองเบเอชเท-ราหพ์ร้อมทุง่หญา้ รวมเป็นสองหัวเมือง

28 และจากตระกูลอิสสาคาร์ มีเมืองคีชิโอนพร้อมทุง่หญา้ ดาเบรัทพร้อมทุง่หญา้

29 เมืองยารมูทพร้อมทุง่หญา้ เอนกันนิมพร้อมทุง่หญา้ รวมสี่หัวเมือง

30 และจากตระกูลอาเชอร์ มีเมืองมิชอาลพร้อมทุง่หญา้ อับโดนพร้อมทุง่หญา้

31 เมืองเฮลขัทพร้อมทุง่หญา้ เมืองเรโหบพร้อมทุง่หญา้ รวมสี่หัวเมือง

32 และจากตระกูลนัฟทาลี เมืองคาเดชในกาลิลี เป็นเมืองล้ีภัยของผูฆ้า่คน พร้อมทุง่หญา้ เมืองฮัมโมทโดร์พร้อมทุง่

หญา้ และเมืองคารทานพร้อมทุง่หญา้ รวมสามหัวเมือง

33 หัวเมืองท่ีเป็นของคนเกอร์โชนตามครอบครัวนัน้ รวมกันมีสบิสามหัวเมืองพร้อมกับทุง่หญา้รอบทุกเมือง

34 เขาให้หัวเมืองจากตระกูลเศบูลุนแกค่รอบครัวคนเมรารี คือคนเลวีท่ีเหลืออยู ่มีเมืองโยกเนอัมพร้อมทุง่หญา้

เมืองคารทาหพ์ร้อมทุง่หญา้

35 เมืองดิมนาหพ์ร้อมทุง่หญา้ เมืองนาหะลาลพร้อมทุง่หญา้ รวมสี่หัวเมือง

36 และจากตระกูลรูเบน มีเมืองเบเซอร์พร้อมทุง่หญา้ เมืองยาฮาสพร้อมทุง่หญา้

37 เมืองเคเดโมทพร้อมทุง่หญา้ เมืองเมฟาอัทพร้อมทุง่หญา้ รวมสี่หัวเมือง

38 และจากตระกูลกาด มีเมืองราโมทในกิเลอาด เป็นเมืองล้ีภัยของผูฆ้า่คน พร้อมทุง่หญา้ เมืองมาหะนาอิมพร้อมทุง่

หญา้

39 เมืองเฮชโบนพร้อมทุง่หญา้ เมืองยาเซอร์พร้อมทุง่หญา้ รวมทัง้หมดเป็นสี่หัวเมือง

40 เมืองซ่ึงเป็นของคนเมรารีตามครอบครัว ซ่ึงเป็นครอบครัวคนเลวีท่ีเหลืออยูนั่น้ เมืองท่ีเป็นสว่นแบง่ของเขา

ทัง้หมดมีสบิสองหัวเมือง

41 หัวเมืองของคนเลวี ซ่ึงอยูท่า่มกลางกรรมสทิธ์ิของคนอิสราเอลนัน้รวมทัง้หมดมีสี่สบิแปดหัวเมืองพร้อมทุง่หญา้

ประจ�าเมือง

42 เมืองเหลา่น้ีแตล่ะเมืองมีทุง่หญา้ลอ้มรอบ ทุกเมืองกมี็อยา่งน้ี

43 ดังน้ีแหละพระเยโฮวาหป์ระทานแผน่ดินทัง้สิน้แกค่นอิสราเอลดังท่ีพระองคท์รงปฏิญาณวา่จะให้แกบ่รรพบุรุษ

ของเขา เม่ือเขาทัง้หลายยึดแลว้กเ็ขา้ไปตัง้บา้นเมืองอยูท่ี่น่ัน

44 และพระเยโฮวาหป์ระทานให้เขามีความสงบอยูทุ่กดา้น ดังท่ีพระองคท์รงปฏิญาณไวกั้บบรรพบุรุษของเขา ไมมี่

ศัตรูสักคนเดียวยืนหยัดตอ่สูเ้ขาได ้พระเยโฮวาหท์รงมอบศัตรูของเขาให้อยูใ่นก�ามือของเขาทัง้สิน้แลว้

45 สรรพสิง่อันดีทุกอยา่งซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงตรัสกับวงศว์านอิสราเอลนัน้กไ็มข่าดสักสิง่เดียว ส �าเร็จทัง้สิน้ 



บท 22

คราวนัน้โยชูวาไดเ้รียกคนรูเบน คนกาด คนมนัสเสหค์ร่ึงตระกูลมา

2 และกลา่วแกเ่ขาทัง้หลายวา่ "ทา่นทัง้หลายไดท้�าทุกอยา่งซ่ึงโมเสสผูรั้บใชข้องพระเยโฮวาหบั์ญชาทา่นไว ้และได้

เช่ือฟังเสยีงของขา้พเจา้ในสารพัดซ่ึงขา้พเจา้ไดบั้ญชาทา่น

3 นานวันแลว้จนบัดน้ี ทา่นมิไดท้อดทิ้งญาติพ่ีน้องของทา่น แตไ่ดร้ะมัดระวังท่ีจะกระท�าตามพระบัญชาของพระ

เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น

4 บัดน้ีพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นไดโ้ปรดให้พ่ีน้องของทา่นหยุดพักแลว้ ดังท่ีพระองคท์รงสัญญาไวกั้บเขา เหตุ

ฉะน้ีทา่นจงกลับไปสูเ่ตน็ทข์องทา่นเถิด ไปสูแ่ผน่ดินซ่ึงทา่นถือกรรมสทิธ์ิ ซ่ึงโมเสสผูรั้บใชข้องพระเยโฮวาหย์กให้

ทา่นท่ีฟากแมน่�า้จอร์แดนขา้งโน้นนัน้

5 แตจ่งระวังให้มากท่ีจะปฏิบัติตามพระบัญญัติและพระราชบัญญัติซ่ึงโมเสสผูรั้บใชข้องพระเยโฮวาหบั์ญชาทา่นไว้

คือท่ีจะรักพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น และด�าเนินในพระมรรคาทัง้สิน้ของพระองค ์และรักษาพระบัญญัติของ

พระองค ์และติดพันอยูกั่บพระองค ์และปรนนิบัติพระองคด์ว้ยสุดจิตสุดใจของทา่น"

6 โยชูวาจึงไดอ้วยพรเขาและสง่เขากลับไปยังเตน็ทข์องเขาทุกคน

7 สว่นคนมนัสเสหค์ร่ึงตระกูลนัน้โมเสสไดม้อบให้เขาถือกรรมสทิธ์ิในเมืองบาชาน แตอี่กคร่ึงตระกูลนัน้โยชูวามอบ

ให้เขามีกรรมสทิธ์ิขา้งเคียงกับพ่ีน้องของเขาท่ีฟากแมน่�า้จอร์แดนขา้งดา้นตะวันตกน้ี และเม่ือโยชูวาสง่เขากลับไปยัง

เตน็ทข์องตน ทา่นไดอ้วยพรเขา

8 กลา่วแกเ่ขาวา่ "จงกลับไปยังเตน็ทข์องทา่นทัง้หลายพร้อมกับทรัพยส์มบัติม่ังค่ังมีฝูงสัตวม์ากมาย มีเงนิ ทองค�า

ทองสัมฤทธ์ิ และเหลก็ และเสื้อผา้เป็นอันมาก จงแบง่ของท่ีริบมาจากศัตรูของทา่นให้แกพ่ี่น้องของทา่น"

9 คนรูเบน คนกาดและคนมนัสเสหค์ร่ึงตระกูลไดแ้ยกจากคนอิสราเอลท่ีชีโลห ์ซ่ึงอยูใ่นแผน่ดินคานาอันกลับไปอยู่

ในแผน่ดินกิเลอาด เป็นแผน่ดินท่ีเขาถือกรรมสทิธ์ิซ่ึงเขาไดเ้ขา้ตัง้อยูต่ามพระบัญชาของพระเยโฮวาหโ์ดยทางโมเสส

10 และเม่ือเขาทัง้หลายมาถึงทอ้งถิน่ท่ีใกลแ้มน่�า้จอร์แดนท่ีอยูใ่นแผน่ดินคานาอัน คนรูเบน คนกาด และคนมนัส

เสหค์ร่ึงตระกูล ไดส้ร้างแทน่บูชาแทน่หน่ึงท่ีใกลแ้มน่�า้จอร์แดน เป็นแทน่ขนาดมหึมา

11 และคนอิสราเอลไดย้นิคนพูดกัน "ดูเถิด คนรูเบน คนกาดและคนมนัสเสหค์ร่ึงตระกูล ไดส้ร้างแทน่บูชาท่ี

พรมแดนแผน่ดินคานาอันในทอ้งถิน่ใกลแ้มน่�า้จอร์แดนในดา้นท่ีเป็นของคนอิสราเอล"

12 และเม่ือคนอิสราเอลไดย้นิเชน่นัน้ ชุมนุมชนอิสราเอลทัง้หมดกไ็ปรวมกันท่ีเมืองชีโลห ์เพ่ือจะข้ึนไปท�าสงคราม

กับเขา

13 แลว้คนอิสราเอลจึงใชฟี้เนหัสบุตรชายเอเลอาซาร์ปุโรหิตไปยังคนรูเบน คนกาด และคนมนัสเสหค์ร่ึงตระกูลใน

แผน่ดินกิเลอาด

14 พร้อมกับประมุขสบิคน คนหน่ึงจากแตล่ะตระกูลในอิสราเอล ทุกคนเป็นหัวหน้าเรือนบรรพบุรุษในคนอิสราเอลท่ี

นับเป็นพันๆ

15 เม่ือเขามาถึงคนรูเบน คนกาด และคนมนัสเสหค์ร่ึงตระกูลในแผน่ดินกิเลอาด เขากก็ลา่วแกพ่วกเหลา่นัน้วา่

16 "ชุมนุมชนทัง้สิน้ของพระเยโฮวาหก์ลา่วดังน้ีวา่ `ทา่นทัง้หลายไดก้ระท�าการละเมิดอะไรเชน่น้ีตอ่พระเจา้ของ

อิสราเอลหนอ ซ่ึงในวันน้ีทา่นทัง้หลายไดหั้นกลับจากติดตามพระเยโฮวาห ์โดยทา่นไดส้ร้างแทน่บูชาส �าหรับตัว เป็น

การกบฏตอ่พระเยโฮวาหใ์นวันน้ี

17 ความช่ัวชา้ซ่ึงเราท�าท่ีเมืองเปโอร์นัน้ยังไมพ่อเพียงหรือ ซ่ึงจนกระท่ังวันน้ีเรายังช�าระตัวของเราให้สะอาดไมห่มด

เลย และซ่ึงเป็นเหตุให้ภัยพิบัติเกิดแกชุ่มนุมชนของพระเยโฮวาห์
18 ในวันน้ีทา่นทัง้หลายจะหันไปเสยีจากการติดตามพระเยโฮวาหห์รือ ถา้ทา่นทัง้หลายกบฏตอ่พระเยโฮวาหใ์นวันน้ี

พระองคจ์ะทรงกร้ิวตอ่ชุมนุมชนอิสราเอลทัง้หมดในวันในพรุ่ง

19 แตถ่า้แผน่ดินท่ีเป็นกรรมสทิธ์ิของทา่นไมส่ะอาด จงขา้มไปในแผน่ดินท่ีเป็นกรรมสทิธ์ิของพระเยโฮวาหซ่ึ์งเป็นท่ี

ตัง้แหง่พลับพลาของพระเยโฮวาห ์และมาถือกรรมสทิธ์ิอยูท่า่มกลางพวกเราเถิด ขอแตเ่พียงอยา่กบฏตอ่พระเยโฮวาห์
หรือกบฏตอ่เรา โดยท่ีทา่นทัง้หลายสร้างแทน่บูชาส �าหรับตัว นอกจากแทน่บูชาแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา

ทัง้หลาย

20 อาคานบุตรชายเศ-ราหไ์ดก้ระท�าการละเมิดในเร่ืองของท่ีถูกสาปแชง่นัน้ไมใ่ชห่รือ พระพิโรธกต็กเหนือชุมนุมชน

อิสราเอลทัง้สิน้ เขามิไดพิ้นาศแตค่นเดียวในเร่ืองความช่ัวชา้ของเขา'"

21 ขณะนัน้คนรูเบน คนกาดและคนมนัสเสหค์ร่ึงตระกูลไดต้อบผูหั้วหน้าของคนอิสราเอลท่ีนับเป็นพันๆวา่



22 "พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระทัง้หลาย พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระทัง้หลาย พระองคท์รงทราบ และอิสราเอล

จะทราบเสยีดว้ย ถา้วา่เป็นการกบฏหรือละเมิดตอ่พระเยโฮวาห ์(กข็ออยา่ไวชี้วติพวกเราในวันน้ีเลย)

23 ท่ีวา่เราไดส้ร้างแทน่บูชานัน้เพ่ือหันจากติดตามพระเยโฮวาห ์หรือพวกเราไดส้ร้างไวเ้พ่ือถวายเคร่ืองเผาบูชา หรือ

ธัญญบูชาหรือถวายสันติบูชาบนแทน่นัน้ ขอพระเยโฮวาหท์รงลงโทษเถิด

24 เปลา่เลย แตพ่วกเราไดส้ร้างไวด้ว้ยเกรงวา่ ในเวลาตอ่ไปภายหน้าลูกหลานของทา่นอาจจะกลา่วตอ่ลูกหลานของ

เราวา่ `เจา้มีสว่นเก่ียวพันอะไรกับพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล

25 เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงก�าหนดแมน่�า้จอร์แดนเป็นพรมแดนระหวา่งเรากับเจา้ทัง้หลายนะ คนรูเบนและคนกาด

เอย๋ พวกเจา้ไมมี่สว่นในพระเยโฮวาห'์ ดังนัน้แหละลูกหลานของทา่นอาจกระท�าให้ลูกหลานของเราทัง้หลายหยุด

เกรงกลัวพระเยโฮวาห์
26 เพราะฉะนัน้เราจึงวา่ `ให้เราสร้างแทน่บัดน้ี มิใชส่ �าหรับถวายเคร่ืองเผาบูชาหรือเคร่ืองสัตวบูชาใดๆ

27 แตเ่พ่ือเป็นพยานระหวา่งเรากับทา่นทัง้หลาย และระหวา่งคนช่ัวอายุตอ่จากเราวา่ เราทัง้หลายจะกระท�าการ

ปรนนิบัติพระเยโฮวาหต์อ่พระพักตร์ของพระองค ์ดว้ยเคร่ืองเผาบูชา และเคร่ืองสัตวบูชา และเคร่ืองสันติบูชา ดว้ย

เกรงวา่ลูกหลานของทา่นจะกลา่วแกลู่กหลานของเราในเวลาตอ่ไปวา่ "เจา้ไมมี่สว่นในพระเยโฮวาห"์'

28 และเราคดิวา่ ถา้มีใครพูดเชน่น้ีกับเราหรือกับเช้ือสายของเราในเวลาขา้งหน้า เรากจ็ะกลา่ววา่ `ดูเถิด น่ันเป็นแทน่

จ�าลองของแทน่แหง่พระเยโฮวาห ์บรรพบุรุษของเรากระท�าไว ้มิใชเ่พ่ือถวายเคร่ืองเผาบูชาหรือเคร่ืองสัตวบูชา แต่
เพ่ือเป็นพยานระหวา่งเรากับทา่น'

29 ขอพระเจา้อยา่ยอมให้เรากบฏตอ่พระเยโฮวาหเ์ลย และหันจากติดตามพระเยโฮวาหเ์สยีในวันน้ี โดยสร้างแทน่

อ่ืนส �าหรับเคร่ืองเผาบูชา ธัญญบูชา เคร่ืองสัตวบูชา นอกจากแทน่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราซ่ึงตัง้อยูท่ี่หน้า

พลับพลาของพระองค"์

30 เม่ือฟีเนหัสปุโรหิตและประมุขของชุมนุมชน และหัวหน้าคนอิสราเอลท่ีนับเป็นพันๆท่ีอยูด่ว้ยกันนัน้ไดย้นิถอ้ยค�า

ท่ีคนรูเบน คนกาด และคนมนัสเสหก์ลา่ว กรู้็สกึเป็นท่ีพอใจมาก

31 ฟีเนหัสบุตรชายของเอเลอาซาร์ปุโรหิตจึงกลา่วแกค่นรูเบน คนกาด และคนมนัสเสหว์า่ "วันน้ีเราทราบแลว้วา่

พระเยโฮวาหท์รงสถิตทา่มกลางพวกเรา เพราะทา่นทัง้หลายมิไดก้ระท�าการละเมิดตอ่พระเยโฮวาห ์ทา่นไดช้ว่ยให้ชน

อิสราเอลพน้จากพระหัตถข์องพระเยโฮวาห"์

32 แลว้ฟีเนหัสบุตรชายเอเลอาซาร์ปุโรหิต และประมุขทัง้หลายกก็ลับจากคนรูเบน และคนกาด จากแผน่ดินกิเลอาด

ไปยังแผน่ดินคานาอัน ไปหาคนอิสราเอลแจง้ขา่วให้เขาทราบ

33 รายงานนัน้เป็นท่ีพอใจคนอิสราเอล และคนอิสราเอลกส็รรเสริญพระเจา้ และไมพู่ดถึงเร่ืองท่ีจะกระท�าสงคราม

กับเขา เพ่ือท�าลายแผน่ดินซ่ึงคนรูเบนและคนกาดไดอ้าศัยอยูนั่น้อีกเลย

34 คนรูเบนและคนกาดเรียกแทน่นัน้วา่ แอด เพราะวา่ แทน่นัน้เป็นพยานในระหวา่งเราวา่ พระเยโฮวาหเ์ป็นพระเจา้

บท 23

ต�่อมาอีกนานเม่ือพระเยโฮวาหโ์ปรดให้อิสราเอลสงบจากการศกึศัตรูทัง้หลายท่ีลอ้มรอบ และโยชูวามีอายุชราลง

มาก

2 โยชูวากเ็รียกบรรดาคนอิสราเอล ทัง้พวกผูใ้หญ ่ผูหั้วหน้า ผูพิ้พากษา และเจา้หน้าท่ีและกลา่วแกเ่ขาทัง้หลายวา่

"ขา้พเจา้แกแ่ละมีอายุมากแลว้

3 ทา่นทัง้หลายไดเ้หน็สารพัดซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นไดก้ระท�าตอ่บรรดาประชาชาติเหลา่น้ีเพ่ือเหน็แกท่า่น

เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นไดท้รงสูร้บเพ่ือทา่น

4 ดูเถิด ประชาชาติท่ีเหลืออยูนั่น้ ขา้พเจา้ไดจั้บสลากแบง่ให้เป็นมรดกแกต่ระกูลของทา่น รวมกับประชาชาติทัง้สิน้ซ่ึง

ขา้พเจา้ไดข้จัดออกเสยี ตัง้แตแ่มน่�า้จอร์แดนจนถึงทะเลใหญท่างทศิตะวันตก

5 พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะทรงผลักดันเขาออกไปให้พน้หน้าทา่น และทรงขับไลเ่ขาให้ออกไปพน้สายตาของ

ทา่น และทา่นจะไดยึ้ดครองแผน่ดินของเขา ดังท่ีพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงสัญญาไวต้อ่ทา่น

6 เพราะฉะนัน้จงมีความกลา้ในการท่ีจะรักษาและกระท�าตามสิง่สารพัดซ่ึงเขียนไวใ้นหนังสอืพระราชบัญญัติของ

โมเสส เพ่ือจะไมไ่ดหั้นไปทางขวามือหรือทางซา้ยมือ

7 เพ่ือวา่ทา่นจะมิไดป้ะปนกับประชาชาติเหลา่น้ี ซ่ึงเหลืออยูท่า่มกลางทา่น หรือออกช่ือพระของเขา หรือปฏิญาณใน

นามพระของเขา หรือปรนนิบัติพระนัน้ หรือกราบลงนมัสการพระนัน้



8 แตท่า่นจงติดพันอยูกั่บพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นดังท่ีกระท�าอยูจ่นทุกวันน้ี

9 เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงขับไลป่ระชาชาติท่ีใหญโ่ตและแขง็แรงออกไปให้พน้หน้าทา่น สว่นทา่นเองกยั็งไมมี่ผูใ้ด

ตอ่ตา้นทา่นไดจ้นถึงวันน้ี

10 พวกทา่นคนเดียวจะขับไลห่น่ึงพันคนให้หนีไป เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นตอ่สูเ้พ่ือทา่นดังท่ีพระองค์
ทรงสัญญาไว้
11 เพราะฉะนัน้จงระวังตัวให้ดีท่ีจะรักพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น

12 เพราะวา่ถา้ทา่นหันกลับและเขา้ร่วมกับประชาชาติเหลา่น้ีท่ีเหลืออยูใ่นหมูพ่วกทา่นโดยแตง่งานกับเขา คือทา่น

แตง่งานกับหญงิของเขา และเขาแตง่งานกับหญงิของทา่น

13 ทา่นจงทราบเป็นแน่เถิดวา่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะไมท่รงขับไลป่ระชาชาติเหลา่น้ีออกไปให้พน้หน้าทา่น

แตเ่ขาจะเป็นบว่งและเป็นกับดักทา่น เป็นหอกขา้งแคร่เป็นหนามยอกตา จนกวา่ทา่นจะพินาศไปจากแผน่ดินท่ีดีน้ี

ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแกท่า่น

14 ดูเถิด วันน้ีขา้พเจา้ก�าลังจะเป็นไปตามทางของโลกแลว้ ทา่นทุกคนไดท้ราบอยา่งสุดจิตสุดใจของทา่นแลว้วา่ ไมมี่

สักสิง่เดียวซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นตรัสเก่ียวกับทา่นแลว้ลม้เหลวไป ส �าเร็จหมดทุกอยา่ง ไมมี่สักอยา่งเดียว

ท่ีลม้เหลว

15 สิง่สารพัดท่ีดีซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นสัญญาเก่ียวกับทา่นไดส้ �าเร็จเพ่ือทา่นฉันใด พระเยโฮวาหก์จ็ะทรง

น�าสิง่สารพัดท่ีร้ายมาถึงทา่น จนกวา่พระองคจ์ะท�าลายทา่นเสยีจากแผน่ดินอันดีน้ี ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น

ประทานแกท่า่นเชน่เดียวกัน

16 ถา้ทา่นทัง้หลายละเมิดพันธสัญญาแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ซ่ึงพระองคท์รงบัญชาทา่นไวแ้ละไป

ปรนนิบัติพระอ่ืน และกราบลงนมัสการพระนัน้ แลว้พระพิโรธของพระเยโฮวาหจ์ะพลุง่ข้ึนตอ่ทา่น แลว้ทา่นจะพินาศ

ไปอยา่งรวดเร็วจากแผน่ดินท่ีดี ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแกท่า่น" 

บท 24

แลว้โยชูวากร็วบรวมบรรดาตระกูลคนอิสราเอลมาท่ีเชเคม แลว้เรียกพวกผูใ้หญ ่ผูหั้วหน้า ผูพิ้พากษา และ

เจา้หน้าท่ีของอิสราเอล แลว้เขากม็าปรากฏตัวตอ่พระพักตร์พระเจา้

2 แลว้โยชูวากลา่วกับประชาชนทัง้สิน้วา่ "พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอลตรัสดังน้ีวา่ `ในกาลดึกด�าบรรพ์
บรรพบุรุษของเจา้อยูฟ่ากแมน่�า้ขา้งโน้น คือเท-ราห ์บดิาของอับราฮัมและของนาโฮร์ และเขาปรนนิบัติพระอ่ืน

3 แลว้เราไดน้�าบดิาของเจา้คืออับราฮัมมาจากฟากแมน่�า้ขา้งโน้น และน�าเขามาตลอดแผน่ดินคานาอัน กระท�าให้

เช้ือสายของเขามีมากมาย เราให้อิสอัคแกเ่ขา

4 เราให้ยาโคบและเอซาวแกอิ่สอัค และเราไดใ้ห้แดนเทือกเขาเสอีร์แกเ่อซาวเป็นกรรมสทิธ์ิ แตย่าโคบและลูกหลาน

ของเขาไดล้งไปในอียปิต์
5 และเราไดใ้ชโ้มเสสกับอาโรนมา และเราไดใ้ห้ภัยพิบัติเกิดแกอี่ยปิตด์ว้ยสิง่ท่ีเรากระท�าทา่มกลางเขานัน้ และ

ภายหลังเราไดน้�าเจา้ทัง้หลายออกมา

6 แลว้เรากน็�าบรรพบุรุษของเจา้ออกจากอียปิตแ์ละเจา้ทัง้หลายมาถึงทะเล และชาวอียปิตไ์ดไ้ลต่ามบรรพบุรุษของ

เจา้ทัง้หลายดว้ยรถรบและพลมา้มาถึงทะเลแดง

7 และเม่ือเขาร้องทูลตอ่พระเยโฮวาห ์พระองคก์บั็นดาลให้ความมืดเกิดข้ึนระหวา่งเจา้ทัง้หลายและชาวอียปิต ์และ

กระท�าให้ทะเลทว่มมิดเขา นัยน์ตาของเจา้ทัง้หลายไดเ้หน็สิง่ท่ีเรากระท�าในอียปิต ์และเจา้ทัง้หลายอยูใ่นถิน่

ทุรกันดารชา้นาน

8 และเรากน็�าเจา้ทัง้หลายมาท่ีแผน่ดินของคนอาโมไรตซ่ึ์งอยูท่ี่ฟากแมน่�า้จอร์แดนขา้งโน้น เขาสูร้บกับเจา้ทัง้หลาย

และเราไดม้อบเขาไวใ้นมือของเจา้ และเจา้ทัง้หลายยึดครองแผน่ดินของเขาและเรากท็ �าลายเขาให้พน้หน้าเจา้

9 คราวนัน้บาลาคบุตรชายศปิโปร์กษัตริยเ์มืองโมอับไดลุ้กข้ึนตอ่สูกั้บอิสราเอล เขาใชใ้ห้ไปตามบาลา

อัมบุตรชายเบโอร์มาให้แชง่เจา้ทัง้หลาย

10 แตเ่ราไมฟั่งบาลาอัม เพราะฉะนัน้เขาจึงอวยพรเจา้ทัง้หลายเร่ือยไป ดังนัน้เราจึงชว่ยเจา้ให้พน้มือของเขา

11 และเจา้ทัง้หลายขา้มแมน่�า้จอร์แดน มาท่ีเมืองเยรีโค และชาวเมืองเยรีโคตอ่สูกั้บเจา้ และคนอาโมไรต ์คนเปริสซี

คนคานาอัน คนฮิตไทต ์คนเกอร์กาชี คนฮีไวต ์และคนเยบุส และเราไดม้อบเขาไวใ้นมือของเจา้ทัง้หลาย

12 และเราไดใ้ชตั้วตอ่ไปขา้งหน้าเจา้ทัง้หลาย ซ่ึงขับไลก่ษัตริยทั์ง้สองของชาวอาโมไรตไ์ปเสยีให้พน้หน้าเจา้ ไมใ่ช่



ดว้ยดาบหรือดว้ยธนูของเจา้

13 เราไดย้กแผน่ดินซ่ึงเจา้ไมไ่ดเ้หน่ือยกายบนนัน้ และยกเมืองซ่ึงเจา้ทัง้หลายไมต่อ้งสร้างให้แกเ่จา้และเจา้ทัง้หลาย

ไดเ้ขา้อยู ่เจา้ไดกิ้นผลของสวนองุน่และสวนมะกอกเทศซ่ึงเจา้ไมต่อ้งปลูก'

14 เหตุฉะนัน้ บัดน้ีจงย�าเกรงพระเยโฮวาหแ์ละปรนนิบัติพระองคด์ว้ยความจริงใจและดว้ยความจริง จงทิ้งพระเหลา่

นัน้ซ่ึงบรรพบุรุษของทา่นไดเ้คยปรนนิบัติท่ีฟากแมน่�า้ขา้งโน้น และในอียปิตเ์สยี และทา่นทัง้หลายจงปรนนิบัติพระ

เยโฮวาห์
15 และถา้ทา่นไมเ่ตม็ใจท่ีจะปรนนิบัติพระเยโฮวาห ์ทา่นทัง้หลายจงเลือกเสยีในวันน้ีวา่ทา่นจะปรนนิบัติผูใ้ด จะ

ปรนนิบัติพระซ่ึงอยูฝ่ากแมน่�า้ขา้งโน้นท่ีบรรพบุรุษของทา่นไดเ้คยปรนนิบัติ หรือพระของคนอาโมไรตใ์นแผน่ดินซ่ึง

ทา่นอาศัยอยู ่แตส่ว่นขา้พเจา้และครอบครัวของขา้พเจา้ เราจะปรนนิบัติพระเยโฮวาห"์

16 ฝ่ายประชาชนทัง้หลายจึงตอบวา่ "ขอพระเจา้อยา่ยอมให้ขา้พเจา้ทัง้หลายละทิ้งพระเยโฮวาหไ์ปปรนนิบัติพระอ่ืน

เลย

17 เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้ทัง้หลาย พระองคนั์น้ทรงน�าขา้พเจา้ทัง้หลายและบรรพบุรุษของขา้พเจา้ข้ึน

มาจากแผน่ดินอียปิต ์และออกจากเรือนทาสนัน้ และเป็นผูท้รงกระท�าหมายส �าคัญยิง่ใหญทั่ง้หลายทา่มกลางสายตา

ของพวกขา้พเจา้ และทรงคุม้ครองขา้พเจา้ทัง้หลายไวต้ลอดทางท่ีขา้พเจา้ไดเ้ดินไป และทา่มกลางชนชาติทัง้หลายซ่ึง

พวกขา้พเจา้ผา่นไป

18 และพระเยโฮวาหท์รงขับไลช่นชาติทัง้หลายออกไปให้พน้หน้าขา้พเจา้ คือคนอาโมไรตผู์ซ่ึ้งอยูใ่นแผน่ดินนัน้

เพราะฉะนัน้ขา้พเจา้ทัง้หลายจะปรนนิบัติพระเยโฮวาหด์ว้ย เพราะวา่พระองคท์รงเป็นพระเจา้ของขา้พเจา้ทัง้หลาย"

19 แตโ่ยชูวากลา่วแกป่ระชาชนวา่ "ทา่นทัง้หลายจะปรนนิบัติพระเยโฮวาหไ์มไ่ด ้ดว้ยวา่พระองคท์รงเป็นพระเจา้

บริสุทธ์ิ พระองคท์รงเป็นพระเจา้หวงแหน พระองคจ์ะไมท่รงอภัยการละเมิดหรือความบาปของทา่น

20 ถา้ทา่นทัง้หลายละทิ้งพระเยโฮวาหไ์ปปรนนิบัติพระอ่ืน แลว้พระองคจ์ะทรงหันกลับและกระท�าอันตรายแกท่า่น

และผลาญทา่นเสยี หลังจากท่ีพระองคท์รงกระท�าดีตอ่ทา่นแลว้"

21 และประชาชนกลา่วแกโ่ยชูวาวา่ "หามิได ้แตข่า้พเจา้ทัง้หลายจะปรนนิบัติพระเยโฮวาห"์

22 แลว้โยชูวากลา่วแกป่ระชาชนวา่ "ทา่นทัง้หลายเป็นพยานปรักปร�าตนเองวา่ ทา่นไดเ้ลือกพระเยโฮวาห ์เพ่ือ

ปรนนิบัติพระองคน์ะ" และเขากลา่ววา่ "ขา้พเจา้ทัง้หลายเป็นพยาน"

23 ทา่นจึงกลา่ววา่ "เพราะฉะนัน้ บัดน้ีจงทิ้งพระอ่ืนซ่ึงอยูใ่นหมูพ่วกทา่นนัน้เสยี และโน้มจิตใจของทา่นเขา้หาพระ

เยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล"

24 และประชาชนกลา่วแกโ่ยชูวาวา่ "ขา้พเจา้ทัง้หลายจะปรนนิบัติพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้ และเช่ือฟังพระ

สุรเสยีงของพระองค"์

25 ดังนัน้โยชูวากไ็ดก้ระท�าพันธสัญญากับประชาชน และวางกฎเกณฑแ์ละกฎให้แกเ่ขาในวันนัน้ท่ีเมืองเชเคม

26 และโยชูวากจ็ารึกถอ้ยค�าเหลา่น้ีไวใ้นหนังสอืพระราชบัญญัติของพระเจา้ และทา่นไดเ้อากอ้นหินใหญตั่ง้ไวท่ี้ใต้

ตน้โอ๊กท่ีในสถานบริสุทธ์ิแหง่พระเยโฮวาห์
27 และโยชูวากลา่วแกป่ระชาชนทัง้ปวงวา่ "ดูเถิด ศลิากอ้นน้ีจะเป็นพยานปรักปร�าเรา เพราะศลิาน้ีไดย้นิพระวจนะ

ทัง้สิน้แหง่พระเยโฮวาหซ่ึ์งตรัสแกเ่รา จึงจะเป็นพยานปรักปร�าทา่น เกลือกวา่ทา่นจะปฏิเสธพระเจา้ของทา่น"

28 แลว้โยชูวากป็ลอ่ยให้ประชาชนกลับไปยังท่ีมรดกของตนทุกคน

29 อยูม่าภายหลังเหตุการณ์เหลา่น้ีโยชูวาบุตรชายนูนผูรั้บใชข้องพระเยโฮวาหก์ส็ิน้ชีวติ มีอายุหน่ึงร้อยสบิปี

30 และเขากฝั็งทา่นไวใ้นท่ีดินมรดกของทา่นท่ีเมืองทมินาทเสราห ์ซ่ึงอยูใ่นแดนเทือกเขาแหง่เอฟราอิม ทศิเหนือ

ของยอดเขากาอัช

31 คนอิสราเอลไดป้รนนิบัติพระเยโฮวาหต์ลอดสมัยของโยชูวา และตลอดสมัยของพวกผูใ้หญผู่มี้อายุยืนนานกวา่โย

ชูวา ผูซ่ึ้งไดท้ราบถึงบรรดาพระราชกิจซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงกระท�าเพ่ืออิสราเอล

32 กระดูกของโยเซฟซ่ึงชนอิสราเอลน�ามาจากอียปิตนั์น้ เขาฝังไวท่ี้เมืองเชเคม ในสว่นท่ีดินซ่ึงยาโคบซ้ือไวจ้าก

ลูกหลานของฮาโมร์บดิาของเชเคมเป็นเงนิหน่ึงร้อยแผน่ ท่ีน้ีตกเป็นมรดกของลูกหลานโยเซฟ

33 และเอเลอาซาร์บุตรชายของอาโรนกส็ิน้ชีวติ และเขาฝังศพทา่นไวใ้นเนินเขาซ่ึงเป็นของฟีเนหัสบุตรชายของทา่น

ซ่ึงไดม้อบไวใ้ห้เขาในแดนเทือกเขาเอฟราอิม 
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